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작업 주기

1. 재질 : 작업표에 준함.

2. 인쇄방법 : 작업표에 준함.

3. 인쇄 내용, 문자의 크기, 선의 굵기 및 형상 등은 주어진 도면에 준한다.

4. 외곽 치수는 절단 후 치수임.

5. 품번 추가 시, 도면의 해당 품번란에 한도 승인 Sample을 반드시 부착 할 것.

6. LG전자 제품 유해물질 관리기준(LG(10)–A–9023) 및 협력사 유해물질 가이드 기준 Level A-I 및 A-II 유해물질 사용을 금지함.

WORK SPECIFICATIONS

1. Material should be refer to work table.

2. Printing method should be refer to work table.

3. Printing contents, the size of text and font follow the LG Drawing.

4. There is the external dimension after cutting size.

5. The size, form or appearance of the suction plate should be in accordance with the criterion-sample.

6. This part should comply with the criteria of Level A-I, A-II restricted hazardous substances which refers to LGE standard LG(10)-A-9023 and
    the hazardous substance management manual for the suppliers.
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Before beginning installation, read these instructions carefully. This will 
simplify installation and ensure that the washer is installed correctly 
and safely. Leave these instructions near the washer after installation 
for future reference.
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PRODUCT FEATURES
DIRECT DRIVE SYSTEM

The advanced brushless DC motor drives the drum directly without using a belt and pulley.

TILTED DRUM AND EXTRA LARGE DOOR OPENING

The tilted drum and extra large opening make it possible to load and unload clothing more easily.

ULTRA CAPACITY

The larger drum enables more tumbling action and greater centrifugal force, but also less tangling and wrinkling of the 
laundry. Heavier loads, such as king size comforters, blankets, and curtains can be washed.

SEE-THROUGH DOOR AND BIG DOOR

You can see the laundry throughout the cycle.

MAGNETIC DOOR PLUNGER

Safely and conveniently secure the door slightly ajar with the magnetic door plunger. This will promote air circulation 
and allow the interior of the machine to dry. To use this feature, after the load has been removed, do not close the door 
completely. When the magnetic door plunger comes into contact with the metal washer cabinet, it will secure the door 
slightly open allowing the interior of the washer to dry.

STAINLESS STEEL DRUM

Stainless steel drum offers extreme durability.

TUB CLEAN

Regular cleaning of the tub on a monthly basis using TUB CLEAN can help keep the tub clean and fresh.

Laundry Lounge Apps

	− Laundry Lounge Installer : This is a registration app for installers used to register the product on 
the server. Only available for authorized users.

*	 Search for Laundry Lounge Installer in the Google Play Store or Apple App Store.
	− Laundry Lounge : This is for end-users to check real-time monitoring of registered stores and 
products.

*	 Search for Laundry Lounge in the Google Play Store or Apple App Store.
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SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen risks 
or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as 
described below.

Safety Messages

This symbol is displayed to indicate matters and operations 
that can cause risk. Read the part with this symbol carefully 
and follow the instructions in order to avoid risk.

WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause serious injury or death.

CAUTION
This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause the minor injury or damage to the product.
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WARNING
To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or 
scalding to persons when using this product, follow basic precautions, 
including the following:

Technical Safety
•	 This appliance is not intended for use by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in 
a safe way and understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.

Children of less than 3 years should be kept away unless 
continuously supervised.
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•	 Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.

•	 If the power cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard.

•	 Use a new hose or hose-set supplied with the appliance. Reusing old 
hoses can cause a water leak and subsequent property damage.

•	 Ventilation openings must not be obstructed by a carpet.
•	 The inlet water pressure must be between 100 kPa and 1000 kPa.

Maximum Capacity
•	 The maximum capacity in some cycles for dry clothes to be washed 

is 10.5 kg.

Installation
•	 Never attempt to operate the appliance if it is damaged, 

malfunctioning, partially disassembled, or has missing or broken 
parts, including a damaged cord or plug.

•	 This appliance should only be transported by two or more people 
holding the appliance securely.

•	 Do not install the appliance in a damp and dusty place. Do not 
install or store the appliance in any outdoor area, or any area that is 
subject to weathering conditions such as direct sunlight, wind, rain, or 
temperatures below freezing.

•	 Do not install the product in a laundry factory environment. 
•	 This appliance is not designed for maritime use or for mobile 

installations such as in RVs, aircraft, etc.
•	 Make sure the power plug is completely pushed into the power outlet.
•	 Do not plug the appliance into multiple outlet sockets, power boards, 

or an extension power cable.
•	 Do not modify the power plug provided with the appliance. If it does 

not fit the power outlet, have a proper outlet installed by a qualified 
electrician.
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•	 This appliance is equipped with a power cord having an 
equipmentearthing / grounding conductor (earthing pin) and a 
grounding power plug. The power plug must be plugged into an 
appropriate outlet socket that is installed and earthed / grounded in 
accordance with all local codes and ordinances.

•	 Improper connection of the equipment-grounding conductor can 
result in risk of electric shock. Check with a qualified electrician or 
service personnel if you are in doubt as to whether the appliance is 
properly grounded.

•	 This appliance must not be installed behind a lockable door, a 
sliding door or a door with a hinge on the opposite side to that of the 
appliance, in such a way that a full opening of the appliance door is 
restricted.

•	 If the appliance is not fitted with a supply cord and a plug, means for 
disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance 
with the wiring rules.

Operation
•	 Do not apply any sharp objects to the control panel in order to 

operate the appliance.
•	 Do not attempt to separate any panels or disassemble the appliance.
•	 Do not repair or replace any part of the appliance. All repairs 

and servicing must be performed by qualified service personnel 
unless specifically recommended in this Owner’s Manual. Use only 
authorized factory parts.

•	 Do not push down the door excessively, when the appliance door is 
open.

•	 Do not put animals, such as pets into the appliance.
•	 Do not wash rugs, mats, shoes or pet blankets, stuffed toys, or any 

other items other than clothes or sheets, in this machine.
•	 Keep the area underneath and around the appliance free of 

combustible materials such as lint, paper, rags, chemicals, etc.
•	 Do not leave the appliance door open. Children may hang on the 

door or crawl inside the appliance, causing damage or injury.
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•	 Do not put in, wash or dry articles that have been cleaned in, washed 
in, soaked in, or spotted with combustible or explosive substances 
(such as waxes, wax removers, oil, paint, gasoline, degreasers, 
drycleaning solvents, kerosene, petrol, spot removers, turpentine, 
vegetable oil, cooking oil, acetone, alcohol, etc.). Improper use can 
cause fire or explosion.

•	 Do not use or store flammable or combustible substances (ether, 
benzene, alcohol, chemical, LPG, combustible spray, gasoline, 
thinner, petroleum, insecticide, air freshener, cosmetics, etc.) near the 
appliance.

•	 Never reach into the appliance while it is operating. Wait until the 
drum has completely stopped.

•	 Do not touch the door during a high temperature programme.
•	 Turn off water taps to relieve pressure on hoses and valves and 

to minimize leakage if a break or rupture should occur. Check the 
condition of the fill hoses; they should be replaced after 5 years.

•	 If there is a gas leakage (isobutane, propane, natural gas, etc.) 
within the launderette, do not touch the appliance or power plug and 
ventilate the area immediately.

•	 If the drain hose or inlet hose is frozen during winter, use it only after 
thawing.

•	 Keep all washing detergents, softener and bleach away from children.
•	 Do not touch the power plug or the appliance controls with wet hands.
•	 Do not bend the power cable excessively or place a heavy object on 

it.
•	 Avoid touching any water that is drained from the appliance during 

the wash.
•	 Make sure that drainage is working properly. If water is not drained 

properly, your floor may get flooded.
•	 When the air temperature is high and the water temperature is low, 

condensation may occur and thus wet the floor.
•	 Wipe off dirt or dust on the contacts of the power plug.
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Maintenance
•	 Disconnect the appliance from the power supply before cleaning the 

appliance. Setting the controls to the OFF or stand by position does 
not disconnect this appliance from the power supply.

•	 Securely plug the power plug in the outlet socket after completely 
removing any moisture and dust.

•	 Do not spray water inside or outside the appliance to clean it.
•	 Never unplug the appliance by pulling on the power cable. Always 

grip the power plug firmly and pull straight out from the outlet socket.
•	 Do not repair or replace any part of the appliance or attempt any 

servicing unless specifically recommended in the user-maintenance 
instructions or published user-repair instructions that you understand 
and have the skills to carry out.

Disposal
•	 Before discarding an old appliance, unplug it. Cut off the cable 

directly behind the appliance to prevent misuse.
•	 Dispose of all packaging materials (such as plastic bags and 

styrofoam) away from children. The packaging materials can cause 
suffocation.

•	 Remove the door before disposing of or discarding this appliance to 
avoid the danger of children or small animals getting trapped inside.



TABLE OF CONTENTS

PRODUCT FEATURES....................................................................2

SAFETY INSTRUCTIONS...............................................................3
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE......................................................3

PARTS AND ACCESSORIES........................................................ 11
Parts.................................................................................................................11
Accessories......................................................................................................11

CONTROL PANEL FEATURES.....................................................12
OPL type..........................................................................................................12

INSTALLATION INSTRUCTIONS..................................................14
Checking and choosing the proper location.....................................................14
Unpacking and removing shipping bolts..........................................................15
Connecting the water lines...............................................................................16
Connecting the drain line.................................................................................17
Leveling the washing machine.........................................................................18

PREPARATION..............................................................................19
Precautions for fabric care before wash cycle.................................................19
Fabric care labels.............................................................................................20
Sorting laundry.................................................................................................20
How to wash better..........................................................................................20
Laundry loading guide......................................................................................21
About the dispenser.........................................................................................21
Loading the dispenser......................................................................................22

OPERATING YOUR WASHER......................................................23

PROGRAMMING MODE................................................................24
Structure of Programming mode – Coin type...................................................25
Structure of Programming mode – OPL type...................................................26

PROGRAMING MODE – SETUP MODE.......................................27
Setup Mode :  (display)........................................................................27

PROGRAMING MODE – TEST MODE..........................................81
Diagnostic tests:  (display)......................................................................81

This manual may contain images or content 
different from the model you purchased.
This manual is subject to revision by the 
manufacturer.



PROGRAMING MODE – COLLECT MODE..................................87
Collect information data :  (display)......................................................87
Collect Mode Data lists....................................................................................87

SMART FUNCTIONS.....................................................................89
Open Source Software Notice Information......................................................89

MAINTENANCE.............................................................................90
Care after wash................................................................................................90

ERROR MODE...............................................................................94

POWER FAIL RECOVERY............................................................95

DEFAULT WASHER SETTINGS...................................................95

SPECIFICATIONS..........................................................................95



11PARTS AND ACCESSORIES

HEATER

PARTS AND ACCESSORIES
Parts

Detergent Detergent 
dispenser dispenser 
(for single (for single 

model)model)

Detergent dispenser Detergent dispenser 
drawer (for stack drawer (for stack 
model)model)

Control Control 
panelpanel

Power cordPower cord

Drain hoseDrain hose
Door sealDoor seal

TubTub

Leveling feetLeveling feet
Drain pump filter coverDrain pump filter cover
Drain pump filterDrain pump filter
Drain hoseDrain hose

Door Magnet Door Magnet 
Door Plunger Door Plunger 
(see page 2)(see page 2)

Water Water 
inletsinlets

Shipping Shipping 
boltsbolts

Accessories

Hot and Cold Water 
Hoses Non-skid pads Caps (4) (for covering 

shipping bolt holes)
Wrench (for removing 

shipping bolts and 
adjusting leveling feet)

Hole cap (5) (for 
securing auto dosing 

hole)
Tie Strap (for securing 

drain hose)
Elbow Bracket (for 

securing drain hose)
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CONTROL PANEL FEATURES
OPL type
- Stack(FH069FD2MS)

a	a	 Display LEDDisplay LED

b	b	 Cycle buttonCycle button

c	c	 Optional function buttonOptional function button

d	d	 Start/Pause buttonStart/Pause button

e	e	 Status LEDStatus LED
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Display LED
The display shows the vend price and remaining 
time and programming options. Error codes are 
also displayed here.

Cycle Buttons
Press the CYCLE buttons to select the desired 
cycle based on laundry types and conditions.

90°C (194°F)
Use it for the more medical wash than 75°C 
(167°F) such as white clothes, baby clothes, 
sheets and underwear.

75°C (167°F)
Use it for heavy soiled fabrics such as white 
clothes, baby clothes, sheet and underwear.

60°C (140°F)
Use it for heavy soiled fabrics such as baby wear, 
underwear and white clothes.

40°C (104°F) / 30°C (86°F)
Use it for normal soiled fabrics such as cotton, 
linen, towels, shirts and jeans.

Cold
Use for cold washing for sturdy fabrics, such as 
casual work.

Optional function button
Custom Program: Customized cycle program can 
be used. Only available in OPL type.

Start/Pause button
The Start/Pause LED flashes when the full vend 
price has been satisfied and the cycle has been 
chosen.

Status LED

LED Description

Wash

LED flashes whenever 
the Washing cycle is in 
operation.

Rinse

LED flashes whenever 
the Rinsing cycle is in 
operation.

Spin

LED flashes whenever 
the Spinning cycle is in 
operation.

 Door Lock LED flashes whenever 
the door lock is activated.

Wi-Fi

LED flashes when the 
Wi-Fi is connecting.
LED stays lit when the 
Wi-Fi is connected.

Cycle button

Start/Pause button Optional function button

Display LEDStatus LED
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
Checking and choosing 
the proper location
Install the washing machine on a solid concrete 
cement that is strong and rigid enough to support 
the weight of the washing machine, even when 
fully loaded, without flexing or bouncing. If the floor 
has too much flex, you may need to reinforce it to 
make it more rigid. If the floor is not solid, it may 
cause severe vibration and noise.

1	 Clean the floor before installation.
	− Make sure to select solid and smooth 
ground.

2	 Two or more people are needed for moving 
and unpacking the washing machine.

3	 Allow for sufficient space between the walls 
and the washing machine for installation.

Space requirements
You must allow sufficient space for water lines, the 
drain line, and airflow.

NOTE
•	 Be sure to allow for wall, door, or floor moldings 

that may increase the required clearances.

 

WARNING
 

 

•	 Certain internal parts are intentionally 
not grounded and may present a risk of 
electric shock only during servicing. Service 
personnel - Do not contact the following 
parts while the appliance is energized: 
pump, valve, motor, control board.

Installing on a floor

77 cm77 cm 10 cm10 cm
139.6 cm139.6 cm

62.6 cm62.6 cm

98.3 cm98.3 cm

2.5 cm2.5 cm 2.5 cm2.5 cm70 cm70 cm

NOTE
•	 The floor must be strong and rigid enough to 

support the weight of the washer, when fully 
loaded, without flexing or bouncing. If your floor 
has too much flex, you may need to reinforce 
it to make it more rigid. A floor that is adequate 
for a top-loading washer may not be rigid 
enough for a front loading washer, due to the 
difference in the spin speed and direction. If the 
floor is not solid, your washer may vibrate and 
you may hear and feel the vibration throughout 
your house.

•	 Before installing the washer, make sure the 
floor is clean, dry and free of dust, dirt, water 
and oils so the washer feet can not slide easily. 
Leveling feet that can move or slide on the floor 
can contribute to excess vibration and noise 
due to poor contact with the floor.
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Unpacking and removing 
shipping bolts
When removing the washer from the carton 
base, be sure to remove the foam drum support 
in the middle of the carton base. If you must lay 
the washer down to remove the base packaging 
materials, always lay it carefully on its side.
DO NOT lay the washer on its front or back.

Carton BaseCarton Base Foam Tub SupportFoam Tub Support

1	 Remove the bottom two shipping bolts 
with the wrench (included) to fully loosen 
all four shipping bolts by turning them 
counterclockwise and then pulling them out.

Shipping Shipping 
boltbolt

RetainerRetainer

2	 Locate the four hole caps included in the 
accessory pack and install them in the 
shipping bolt holes.

CapCap

NOTE
•	 Save the bolt assemblies for future use. To 

prevent damage to internal components, DO 
NOT transport the washer without reinstalling 
the shipping bolts.

•	 Failure to remove shipping bolts and retainers 
may cause severe vibration and noise, which 
can lead to permanent damage to the washer. 
The cord is secured to the back of the washer 
with a shipping bolt to help prevent operation 
with shipping bolts in place.

Installing Hole cap

1	 Take the hole cap out from manual bag.

Hole capHole cap

2	 Insert the hole cap (4 pieces) into hose 
connect in back of the machine.

NOTE
•	 In case of using auto dosing feature, inserting 

hole cap is unnecessary.
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Connecting the water lines
1	 Check the rubber seals on both sides of the 

hose.
	− Insert a rubber seal into the threaded fittings 
on each hose to prevent leaking.

2	 Connect the water supply hoses to the HOT 
and COLD water faucets tightly by hand and 
then tighten another 2/3 turn with pliers.

	− Connect the blue hose to a cold water 
faucet and the red hose to a hot water 
faucet.

 

WARNING
 

 

•	 Do not overtighten. Damage to the 
coupling can result.

3	 After connecting inlet hose to water faucets, 
turn on the water faucets to flush out foreign 
substances (dirt, sand, sawdust) in the water 
lines. Let water drain into a bucket, and check 
the water temperature.

4	 Connect the hoses to the water inlets tightly 
by hand and then tighten another 2/3 turn with 
pliers.

	− Connect the blue hose to the cold water 
inlet and the red hose to the hot water inlet.

 

WARNING
 

 

•	 Do not overtighten the hoses. 
Overtightening can damage the valves 
resulting in leaking and property damage.

5	 Check for leaks by turning on the faucets.
	− If water leaks, check steps 1 to 4 again.

NOTE
•	 For your safety, and for extended product 

life, use only authorized components. The 
manufacturer is not responsible for product 
malfunction or accidents caused by the use of 
separately purchased unauthorized parts.

•	 Use new hoses when you install the washing 
machine. Do not reuse old hoses. Use only the 
inlet hoses provided with the washer. LG does 
not recommend the use of aftermarket hoses.

•	 Periodically check the hoses for cracks, leaks 
and wear, and replace the hoses every 5 years.

•	 Do not stretch the water hoses intentionally, 
and make sure that they are not crushed by 
other objects.

•	 Water supply pressure must be between 1.0 
kgf/cm² and 10.0 kgf/cm² (100~1000 KPa). If 
the water supply pressure is more than 10.0 
kgf/cm², a pressure reducing valve must be 
installed.

•	 To provide optimum washing performance the 
hot water temperature should be set at 120-
135°F (48-57°C) and the cold at 60°F (15°C).

Cold Cold 
water water 

inletinlet

Hot water Hot water 
inletinlet

Water hose (To water Water hose (To water 
inlet on the washing inlet on the washing 
machine)machine)

Rubber sealRubber seal

Water hose Water hose 
(To faucet)(To faucet)

Rubber sealRubber seal
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Connecting the drain line
Secure the drain hose in place to prevent moving 
and leaking.

NOTE
•	 The drain hose should be properly secured. 

Failure to properly secure the drain hose can 
result in flooding and malfunction.

•	 Total height of the hose end should not exceed 
100.0 cm from the bottom of the washer.

•	 The drain must be installed in accordance with 
any applicable local codes and regulations.

•	 Make sure that the water lines are not 
stretched, pinched, crushed, or kinked.

Using a standpipe

1	 Clip the end of the hose into the elbow 
bracket.

	− Connect the elbow bracket within 10 cm 
from the end of the drain hose. If the drain 
hose is extended more than 10 cm beyond 
the end of the elbow bracket, mold or 
microorganisms could spread to the inside 
of the washer.

No more No more 
than 10 cmthan 10 cm

Elbow BracketElbow Bracket

2	 Insert the end of the drain hose into the 
standpipe.

Elbow BracketElbow Bracket

Drain HoseDrain Hose

3	 Use a tie strap to secure the drain hose in 
place.

Using a laundry tub

1	 Clip the end of the hose into the elbow 
bracket.

	− Connect the elbow bracket within 10 cm 
from the end of the drain hose. If the drain 
hose is extended more than 10 cm beyond 
the end of the elbow bracket, mold, or 
microorganisms could spread to the inside 
of the washer.

No more No more 
than 10 cmthan 10 cm

Elbow BracketElbow Bracket

2	 Hang the end of the drain hose over the side 
of the laundry tub.

Elbow BracketElbow Bracket

max. max. 
1.0 m1.0 m max. max. 

1.0 m1.0 m

Laundry TubLaundry Tub

Drain HoseDrain Hose
Tie StrapTie Strap

3	 Use a tie strap to secure the drain hose in 
place.

Connecting the auto dosing

1	 Unscrew the 2 screws on the protective cover 
and remove the cover.

2	 Connect the auto dosing harness from 
Accessory parts.

NOTE
•	 The voltage of the auto dosing machine should 

be the same as the washer’s voltage.
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Leveling the washing 
machine
The washer tub of your new washing machine 
spins at very high speeds. To minimize vibration, 
noise, and unwanted movement, the floor must be 
perfectly level and solid.

1	 Check the washing machine’s level.
	− Check the precise level by rocking the top 
edges of the washing machine or placing 
a level on the washing machine. The slope 
beneath the washing machine must not 
exceed 1°, and all four leveling feet must 
rest firmly on the floor.

1°1°

LevelLevel

2	 Turn the lower leveling feet clockwise to level 
the washing machine.

	− Turning the lower leveling feet clockwise 
raises the washing machine.

RaiseRaise

3	 Turn the locknuts counterclockwise and 
tighten them when the washing machine is 
level.

Tighten all 4 lock Tighten all 4 lock 
nuts securely using nuts securely using 

the wrench.the wrench.

4	 Check the washing machine’s level again.
	− Push or rock the top edges of the washing 
machine gently to make sure that the 
washing machine does not rock.

	− If the washing machine rocks, repeat steps 
1 to 3.

 

WARNING
 

 

•	 Using the washing machine without leveling, 
it may result in malfunction caused by the 
production of excess vibration and noise.

•	 Use the leveling feet only when you level 
the washing machine. If you raise the 
leveling feet unnecessarily, it may cause 
abnormal ibration of the washing machine.

Using non-skid pads (optional)
If you install the washing machine on a slippery 
surface, it may move because of excessive 
vibration. Incorrect leveling may cause malfunction 
through noise and vibration. In the event of this, 
lay the non-skid pads under the leveling feet and 
adjust the level.

1	 Clean the floor to attach the non-skid pads.
	− Use a dry rag to remove and clean foreign 
objects or moisture. If moisture remains, the 
non-skid pads may slip.

2	 Adjust the level after placing the washing 
machine in the installation area.

3	 Place the adhesive side of the non-skid pad 
on the floor.

	− It is most effective to install the non-skid 
pads under the front legs. If it is hard to 
place the pads under the front legs, place 
them under the back legs.

This side upThis side up

Remove Remove 
backingbacking

Adhesive Adhesive 
sideside

4	 Check the washing machine’s level again.
	− Push or rock the top edges of the washing 
machine gently to make sure that the 
washing machine does not rock. If the 
washing machine rocks, level the washing 
machine again.
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•	 Check all pockets to make sure that they are 
empty.

	− Items such as clips, matches, pens, coins, 
and keys can damage both your washer and 
your clothes.

•	 Close zippers, hooks, and drawstrings to 
prevent these items from snagging or tangling 
on other clothes.

•	 Pretreat heavily stained areas before washing.
	− Doing so will produce clean, stain-free 

results.
•	 Combine large and small items in a load. Load 

large items first.
•	 The washer can be fully loaded, but the drum 

should not be tightly packed with items.
	− The door of the washer should close easily.

•	 Do not wash waterproof clothes.
	− This may cause abnormal vibration or may 

cause the load to bounce, which could 
damage the tub.

•	 Check if there are any other foreign objects in 
the door seal and take extra care that clothes 
do not get caught there.

	− Foreign objects in the door seal may stain 
clothes, and water may leak if clothes get 
caught in the door seal.

•	 Wash underwear or small, light items in a 
laundry net.

	− Small, light items may get caught in the door 
seal, and a brassiere hook may damage 
other items or the tub.

•	 Brush heavy soil, dust, or hair off fabrics before 
washing.

	− Laundry may not wash clean if there is dirt or 
sand on the fabrics, or they may be damaged 
due to particles rubbing against sheer fabrics.

•	 Wash blankets individually.
	− Washing more than one blanket together 

may produce unclean results due to tangling 
or an unbalanced load.

•	 Always separate fabrics according to their 
colors and wash them separately to prevent 
colors from running.

	− Fabrics may damage or become stained 
due to fabric dyes running or due to foreign 
objects transferring from one fabric to 
another.

PREPARATION
Precautions for fabric care before wash cycle
Read and observe the following to prevent shrinkage or damage to clothes.
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Fabric care labels
Most articles of clothing feature fabric care labels 
that include instructions for proper care.

Category Label Directions

Washing

Hand Wash

Machine Wash, Normal 
Cycle

Use Permanent Press/
Wrinkle Resistant 
washing machine 
setting (which has 
a cool down or cold 
spray before the 
reduced spin)

Use Gentle/Delicate 
washing machine 
setting (slow agitation 
and/ or reduced wash 
time).

Do Not Wash

Do Not Wring

Water 
Temperature

Hot

Warm

Cold/Cool

Bleach 
symbols

Any Bleach (When 
Needed)

Only Non-Chlorine 
Bleach (When Needed)

Do Not Bleach

Sorting laundry
It is recommended that you sort laundry into 
similar loads that are washable in the same cycle.
Refer to the following chart for sorting clothes

Colors Whites / Lights / Darks

Soil Heavy / Normal / Light

Fabric Delicates / Easy Care / Sturdy 
Cottons

Lint Lint Producers / Lint Collectors

How to wash better
It is recommended to follow the below guide for 
better wash performance.

Load Type Recommended 
Capacity

How to Wash 
Better

Everyday 
Clothes

Less Than 
10kg

Frontload 
washers use 
dropping 
action for wash 
performance. 
Therefore, 
it is better 
to NOT fully 
load the drum. 
Oversudsing 
also prevents 
efficient wash 
performance.

Blanket Less Than 7kg

Do not use 2 
blankets with 
big differences 
in size.
It may not 
extract properly. 
Use similar-
sized blankets.

Bed Sheets Less Than 7kg Any Bleach 
(When Needed)

Carpet/Rug Do Not Use
Only Non-
Chlorine Bleach 
(When Needed)

Footwear Do Not Use Do Not Bleach

Pillow Do Not Use
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Laundry loading guide
Loading your laundry following the below guide 
will help to increase the lifetime and wash 
performance of the washer

•	 Single items or mixed items that include large 
items should be less than half of the maximum 
capacity(dry condition).

	− Single items : Consists only of one type of 
garment, such as 5kg of towel.

	− Mixed items : Consists of various types of 
garments.

	− Large item : bed linen/sheet, bath sheet, bath 
towel, and blanket.

•	 Mixed items (without large items) should 
only be loaded up to 2/3 of the drum for 
optimal performance.

NOTE
•	 Do not overload as this reduces cleaning 

efficiency and causes gasket wear.

About the dispenser
The automatic dispenser consists of three 
compartments which hold:
•	 Liquid chlorine bleach.
•	 Liquid fabric softener.
•	 Liquid and powdered detergent and colorsafe 

bleach for main wash.
All laundry products can be added at once in their 
respective dispenser compartments. They will be 
dispensed at the appropriate time for the most 
effective cleaning.
After adding the laundry products to the dispenser, 
close the dispenser cover.
To add detergent, bleach, and fabric softener to 
the automatic dispenser:

1	 Open the dispenser cover.

2	 Load the laundry products into the appropriate 
compartments.

3	 Slowly close the dispenser cover to avoid 
early dispensing of the laundry products.

NOTE
•	 It is normal for a small amount of water to 

remain in the dispenser compartments at the 
end of the cycle.
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Loading the dispenser

Main Wash Detergent Compartment
This compartment holds laundry detergent for the 
main wash cycle, which is added to the load at the 
beginning of the cycle.
Follow the detergent manufacturer’s instructions 
with respect to the amount of detergent to use, and 
never use more than the recommended amount. 
Using too much detergent can result in detergent 
buildup in clothing and the washer. Either 
powdered or liquid detergent may be used.

NOTE
•	 Liquid or powdered color-safe bleach may be 

added to the main wash compartment with 
detergent of the same type.

- Single model -

Liquid Fabric Softener Liquid Fabric Softener 
CompartmentCompartment

Liquid Chlorine Liquid Chlorine 
Bleach CompartmentBleach Compartment

Main Wash Main Wash 
Detergent Detergent 

CompartmentCompartment

- Stack model -

Liquid Fabric Softener Liquid Fabric Softener 
CompartmentCompartment

Liquid Chlorine Liquid Chlorine 
Bleach CompartmentBleach Compartment

Main Wash Detergent Main Wash Detergent 
CompartmentCompartment

Liquid Bleach Compartment
This compartment holds liquid chlorine bleach, 
which will be dispensed automatically at the proper 
time during the wash cycle.

NOTE
•	 Do not add powdered or liquid color-safe 

bleach to this compartment.
•	 Always follow the manufacturer’s 

recommendations when adding bleach. Do not 
exceed the maximum fill line. Using too much 
bleach can damage fabrics.

•	 Never pour undiluted liquid chlorine bleach 
directly onto the load or into the drum. Fabric 
damage can occur.

Fabric Softener Compartment
This compartment holds liquid fabric softener, 
which will be automatically dispensed during the 
final rinse cycle.

NOTE
•	 Always follow the manufacturer’s 

recommendations when adding fabric softener. 
Do not exceed the maximum fill line. Using 
too much fabric softener may result in stained 
clothes.

•	 Dilute concentrated fabric softeners with warm 
water. Do not exceed the maximum fill line.

•	 Never pour fabric softener directly onto the load 
or into the drum.

•	 Do not add the fabric softener sheets to this 
compartment.

•	 Do not add ‘fabric sheet softener’ into the 
dispenser draw as it is likely to cause water 
to leak out. If ‘fabric sheet softener’ has been 
added, please pull out the dispenser draw and 
remove.
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1	 Ready mode
	− All types of machines show ‘PUSH’

NOTE
•	 Price setting varies by country
•	 Set your country from  mode
•	 After EEPT, reset your country (Default country 

is EUK)

2	 Select the cycle
Press the desired button and the display will show 
you the price of the cycle.(You cannot change the 
cycle while the machine is running.)
•	 Select cycles designed for different types 

of fabric and soil levels.

CYCLE Wash/Rinse Temp.
90°C (194°F) Extra Hot/Cold

75°C (167°F) Extra Hot/Cold

60°C (140°F) Hot/Cold

40°C (104°F) Warm/Cold

30°C (86°F) Warm/Cold

Cold Cold/Cold

NOTE
•	 When the card balance is insufficient, machine 

displays  and the card balance.

3	 Insert Coin/Card (Not for OPL type)
Insert a sufficient amount of change that is more 
than the programmed vend price for the selected 
cycle.Insert a card that has a sufficient balance.
The card balance should be more than the 
programmed vend price for the selected cycle.

4	 Change cycle
You can not change the cycle while the machine 
is running.

5	 Cycle finish
The machine stops and the display shows ‘End’ 
with beep sound.
* Do not work any button when a cycle is in 
progress.

 

WARNING
 

 

•	 To reduce the risk of fire, electric shock, or 
injury to persons, read the IMPORTANT 
SAFETY INSTRUCTIONS before 
operating this appliance.

OPERATING YOUR WASHER
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PROGRAMMING MODE
: You can check machine information or change setting on Program setup, collect information data, 
Diagnostic test.
There are two methods that you can enter programming mode.

How to enter Programming mode:
•	 Coin type – Turn on/off the toggle switch.
•	 All types –

1	 Press the 1st & 3rd button at the same time. 

2	  Press the 2nd & 3rd buttons to toggle numbers. Then, 
press the 4th button to move to the next digit. 

3	  Press the Start button to finish password input. 
* Default Password : 3000

<Control Panel Button>

1st1st
2nd2nd
3rd3rd
4th4th
5th5th

StartStart

Coin Vault Coin Vault 
Openings closeOpenings close Coin Box KeyCoin Box Key

- Coin type - - OPL type -

NOTE
•	 If you turn on the power without connecting meter case for the first time, the machine display .
•	 When the machine is shipped from the factory, it is set in the coin type. You can change Card/Coin 

type by button. (For more information refer to SETUP mode.)
•	 The machine will display PUSH for OPL type
•	 Price setting varies by country
•	 Set your country from  mode (Refer How to enter the )
•	 After EEPT, reset your country (Default country is EUK)
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Structure of Programming mode – Coin type
Algorithm flow chart shows how to control the programming mode.
Before program set, check the structure of the programming mode.

1	 Turn on/off toggle switch or Insert service card, for entering set up mode (or follow OPL type 
instructions).

2	 Press 90°C (194°F) button to move to the upper level.

3	 Press 75°C (167°F)(+) or 60°C (140°F)(-) button if you want to be at the same level.

4	 Press Start button to enter the details of Set up or Diagnostic Tests.
 is to set price value, time value, vend type, etc.
 consists of line test, reset, free cycle, and kill cycle.
 is to collect the usage data.

NOTE
•	 Do not use , . (It is used only in inspecting the machine.)
•	 Price setting varies by country
•	 Set your country from  mode (Refer How to enter the )
•	  This function is for Card type only.
•	 After EEPT, reset your country (Default country is EUK)
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Structure of Programming mode – OPL type
Algorithm flow chart shows how to control the programming mode.
Before program set, check the structure of the programming mode.

1	 Turn on/off toggle switch or Insert service card, for entering set up mode (or follow OPL type 
instructions).

2	 Press 90°C (194°F) button to move to the upper level.

3	 Press 75°C (167°F)(+) or 60°C (140°F)(-) button if you want to be at the same level.

4	 Press Start button to enter the details of Set up or Diagnostic Tests.
 is to set price value, time value, vend type, etc.
 consists of line test, reset, free cycle, and kill cycle.
 is to collect the usage data.

NOTE
•	 Do not use , . (It is used only in inspecting the machine.)
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PROGRAMING MODE – SETUP MODE
Setup Mode :  (display)
You can change washer vend price, cycle time, and cycle parameters, etc.

How to enter Programming mode:
•	 Coin type – Turn on/off the toggle switch.
•	 All types –

1	 Press the 1st & 3rd button at the same time. 

2	 Press the 2nd & 3rd buttons to toggle numbers. Then, 
press the 4th button to move to the next digit. 

3	 Press the Start button to finish password input. 
* Default Password : 3000

<Control Panel Button>

1st1st
2nd2nd
3rd3rd
4th4th
5th5th

StartStart

1.  Regular Price Setup
How to set regular prices for all/each course.

Regular Price Setup Display

Enter SVC mode 

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Start button to select : 
1st button to go back a step : 

2nd button move up : 
3rd button move to down : 

Press Start to set the price The next course setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0.00~10.00
•	 Increments : 0.1
•	 ALL is to select the default prices for all the 

courses at once.
•	 Select individual price for COS1~6.
•	 COS1 : 90°C (194°F)

•	 COS2 : 75°C (167°F)
•	 COS3 : 60°C (140°F)
•	 COS4 : 40°C (104°F)
•	 COS5 : Cold
•	 COS6 : 30°C (86°F)
* Individual course prices are prioritized above .

	− Set your currency type using 
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2.  Special Price Setup
How to set special prices for all/each course.

Special Price Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the price The next course setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0.00~10.00
•	 Increments : 0.1
•	 ALL is to select the default prices for all the 

courses at once.
•	 Select individual price for COS1~6.
•	 COS1 : 90°C (194°F)

•	 COS2 : 75°C (167°F)
•	 COS3 : 60°C (140°F)
•	 COS4 : 40°C (104°F)
•	 COS5 : Cold
•	 COS6 : 30°C (86°F)
* Individual course prices are prioritized above .

	− Set your currency type using 



29PROGRAMING MODE – SETUP MODE

HEATER

3.  Add Super Wash Price Setup
How to set Add Super Wash Price.
* Add Super Wash is used to add extra wash, rinse, or both (only in Pay type).

Add Super Wash Price Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the price The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0.00~10.00
•	 Increments : 0.1

	− Set your currency type using 
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4.  Auto Dosing Price Setup
How to set Auto Dosing Price.
* Auto dosing is used to inject detergent/chemicals using external pumps (only in Pay type).

Auto Dosing Price Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the price The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0.00~10.00
•	 Increments : 0.1

	− Set your currency type using 
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5.  Features of the Machine (1st Set)
How to set up Features of the Machine. There are multiple setup features under .

Features of the Machine (1st Set) Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value
Press Start to set sub-function

NOTE
 : Special price day enable or disable
 : Easy entry payment cycle kill enable or disable
 : Maximum rpm limit enable or disable
 : Twin spray enable or disable
 : Pause function enable or disable
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5-1.  Special Price Day Setup
Special Price Day Setup can be used to enable/disable the use of special prices.

Special Price Day Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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5-2.  Easy Entry Payment Cycle Kill Setup
Easy entry cycle kill can be enabled or disabled in the payment cycle

Easy Entry Payment Cycle Kill Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.

NOTE
 Shortcut key not available
 Shortcut key available

•	 Shortcut key : Press and hold the start button for at least 3seconds
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5-3.  Max RPM Limit Setup
Max RPM Limit Setup can be used to enable/disable the ability to limit the max RPM during spin 
process.

Max RPM Limitation Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.

NOTE
If enabled, the max RPM will adjust according to the laundry load.
Max RPM will be reduced for highly unbalanced loads.
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5-4.  Twin Spray Setup
Twin Spray Setup can be used to enable/disable water circulation during tumble.

Twin Spray Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.

NOTE
For better wash performance, twin spray pumps up water from the bottom of the tub to spray soapy water 
on laundry while tumbling.
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5-5.  Pause Function Setup
Pause Function Setup can be used to enable/disable the ability to pause the cycle when pressing 
the start/pause button.

Pause Function Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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6.  Features of the Machine (2nd Set)
How to set up features of the machine. There are multiple setup features under .

Features of the Machine (2nd Set) Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

NOTE
 : 5th button fuction select (Add super wash or Auto dosing charging)
 : Add super wash enable or disable
 : Auto dosing function enable or disable
 : Add super wash type
 : Tub clean load detection enable or disable
 : Tub clean heater usage enable or disable
 : Tub clean easy entry function enable or disable
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6-1.  5th Button Type Setup
5th Button Type Setup can be used to set the function of the 5th button.

5th Button Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value
Press Start to set sub-fuction Display returns to standby mode.

NOTE
Setting to  will make the 5th button function as Add Super Wash.
Setting to  will make the 5th button function as payment for auto dosing.
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6-2.  Add Super Wash Setup
Add Super Wash Setup can be used to enable/disable the super wash function.
* Add Super Wash is used to add extra wash, rinse, or both (only used in Pay type).

Add Super Wash Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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6-3.  Auto Dosing Setup
Auto Dosing Setup can be used to enable/disable the Auto dosing function.

Auto Dosing Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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6-4.  Add Super Wash Type Setup
Add Super Wash Type Setup can be used to add extra wash cycle, rinse cycle, or both.

Add Super Wash Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set sub-fuction The next menu setting will be displayed.

NOTE
 : Both (Increase wash time and rinse once more)
 : Increase wash time
 : Rinse once more
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6-5.  Tub Clean Load Detection Setup
Tub Clean Load Detection Setup can be used to enable/disable the ability to detect laundry load 
during tub clean. If enabled, the washer will detect whether or not a load is present in the washer.

Tub Clean Load Detection Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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6-6.  Tub Clean Heater Setup
Tub Clean Heater Setup can be used to enable/disable the ability to use the heater during tub clean. 
If enabled, the heater will be used for the tub clean.

Tub Clean Heater Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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6-7.  Tub Clean Button Setup
Tub Clean Button Setup can be used to enable/disable the easy entry function for the new tub clean

Tub Clean Button Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.

NOTE
 Shortcut key not available
 Shortcut key available (Press and hold 1st and 2nd button in same time)



45PROGRAMING MODE – SETUP MODE

HEATER

7.  Features of the Machine (3rd Set)
How to set up features of the machine. There are multiple setup features under .

Features of the Machine (3rd Set) Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

NOTE
 : Spin type
 : Spin only easy entry function enable or disable
 : Initial tub clean enable or disable
 : quick mode enable or disable
 : hygiene cycle enable or disable
 : UE Error enable or disable
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7-1.  Spin Type Setup
Spin Type Setup can be used to select spin type between multi-housing type and coin laundry type.

Spin Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set spin type The next menu setting will be displayed.

NOTE
 Vibration is lower than Coin type, but spin entry time may be longer. This setting is recommended for 

locations with bad flooring conditions, such as apartments or dormitories.
 Vibration is higher than Multi type, but spin entry time will be shorter. This setting is recommended for 

locations with good flooring conditions, such as laundromats.
•	 Long spin entry time means an increase in total cycle time.
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7-2.  Spin Only Easy Entry Setup
Spin Only Easy Entry Setup can be used to enable/disable the easy entry function for the spin only.

Spin Only Easy Entry Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 In the case when the washer completes a cycle but the clothes are still very wet, the spin only feature 

will be activated and ready for use.
•	 This condition is based on the program of the machine, in some cases it may not be available. Even if 

the spin only is not available to the customer after a load, it does not mean the washer requires service.
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7-3. How to use Spin only easy entry
When the washer completes a cycle but the clothes are still very wet, please run a spin only cycle 
using the easy entry function.

Spin only easy entry Display
Press and hold 5th button for at 
least 3 seconds.

Display shows  if the function is 
activated.

Press start button Display will show the remaining time and the 
Spin only cycle starts.
When the Spin only cycle is finished,  is 
displayed with beeping.
Go back to ready mode.

NOTE
•	 There will be no visible indication even when the Spin Only Easy Entry function becomes activated. The 

machine will be in ready/idle mode.
	−  type: PUSH is displayed.
	−  type: PUSH is displayed.
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7-4.  Pre clean entry button setup
Pre clean entry button setup can be used to enable/disable button that entry short tub clean cycle.

Pre Clean Entry Button Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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7-5. How to use Pre clean
When the customer or manager want to use short clean the tub before the normal cycle, please run 
a pre clean cycle.

Pre Clean Entry Display
Press and hold 1st button for at 
least 3 seconds.

Display shows  if the function is 
activated.

Press start button Display will show the remaining time and the 
Pre clean cycle starts.
When the Pre clean cycle is finished,  is 
displayed with beeping.
Go back to ready mode.

NOTE
•	 After one cycle, additional cycles are not possible continuously.
•	 There will be no visible indication even when the Pre clean becomes activated. The machine will be in 

ready/idle mode.
	−  type: PUSH is displayed.
	−  type: PUSH is displayed.
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7-6.  Quick mode setup
Quick mode setup can be used to enable/disable the use quick cycle.

Quick Mode Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.
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7-7.  Hygiene cycle entry button setup
Hygiene cycle entry button setup can be used to set the function of the 1st button.

Hygiene Cycle Entry Button Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Setting  to will make the 1st button function as Hygiene cycle.
•	 Setting  to will make the 1st button function as Hot cycle.
•	 The hygiene cycle is a heating cycle that, like tub clean cycle, may shut down if several units are 

operated simultaneously.
•	 This setup is only available in NON HEATER type
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7-8.  UE Error Display Setup
The UE error display set up is used to enable or disable the UE function.

UE Error Display Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	  UE will not displayed.
•	  UE will be displayed If the spin entry is failed within displayed time+cut off time( ). After UE 

is displayed press the start button one time and the machine will return to standby mode. The spin only 
entry feature will be active for this cycle following a UE. Refer to 7-3 of this manual on how to use the 
Spin only easy entry feature.
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8.  Special Price Day Setup
Special Price Day Setup can be used to select which days to apply special prices.

Special Price Day Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Press Start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next menu setting will be displayed.



55PROGRAMING MODE – SETUP MODE

HEATER

9.  Special Price Beginning Time Setup
Special Price Beginning Time Setup can be used to set the start time of special prices.

Special Price Beginning Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set time The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Make sure to set up the Time feature before using this feature.
•	 Range : 0~23 hr
•	 Increments : 1
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10.  Special Price Ending Time Setup
Special Price Ending Time Setup can be used to set the end time for special prices.

Special Price Ending Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set time The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 1~24 hr
•	 Increments : 1
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11.  Prewash Setup
Prewash Setup can be used to set option for prewash.

Prewash Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set option The next menu setting will be displayed.

NOTE
 : Prewash available(  : disable /  : enable)
 : Prewash valve(  : hot valve /  : cold valve)

	−  is used only on single type model.
 : Prewash time(Range : 4~8)
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12.  Wash Time Setup
Wash Time Setup can be used to set the duration of the wash process.

Wash Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set time The next course setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0~30 min
•	 Increments : 1
•	 COS1 : 90°C (194°F)
•	 COS2 : 75°C (167°F)
•	 COS3 : 60°C (140°F)
•	 COS4 : 40°C (104°F)
•	 COS5 : Cold
•	 COS6 : 30°C (86°F)
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13.  Number of Rinses per Cycle Setup
Number of Rinses per Cycle Setup can be used to set number of rinses for one cycle.

Number of Rinses per Cycle Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value
Press Start to set the number of 
cycles The next course setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 1~5
•	 Increments : 1
•	 COS1 : 90°C (194°F)
•	 COS2 : 75°C (167°F)
•	 COS3 : 60°C (140°F)
•	 COS4 : 40°C (104°F)
•	 COS5 : Cold
•	 COS6 : 30°C (86°F)
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14.  Rinse Time Setup
Rinse Time Setup can be used to set the duration of one rinse.

Rinse Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set time The next course setting will be displayed.

NOTE
•	 Multiple  and  to calculate total rinse process time
•	 Range : 8~16 min
•	 Increments : 1
•	 COS1 : 90°C (194°F)
•	 COS2 : 75°C (167°F)
•	 COS3 : 60°C (140°F)
•	 COS4 : 40°C (104°F)
•	 COS5 : Cold
•	 COS6 : 30°C (86°F)
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15.  Top Spin Speed Setup
Top Spin Speed Setup can be used to set the maximum RPM for the spin process.

Top Spin Speed Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the number The next course setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0~6
•	 Increments : 1
•	 COS1 : 90°C (194°F)
•	 COS2 : 75°C (167°F)
•	 COS3 : 60°C (140°F)
•	 COS4 : 40°C (104°F)
•	 COS5 : Cold
•	 COS6 : 30°C (86°F)

0 : 1200RPM
1 : 1000 RPM
2 : 900 RPM
3 : 800 RPM
4 : 700 RPM
5 : 600 RPM
6 : 500 RPM
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16.  Water Level Setup
Water Level Setup can be used to set the water supply level.

Water Level Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the level The next course setting will be displayed.

NOTE
•	 COS1 : 90°C (194°F)
•	 COS2 : 75°C (167°F)
•	 COS3 : 60°C (140°F)
•	 COS4 : 40°C (104°F)
•	 COS5 : Cold
•	 COS6 : 30°C (86°F)

•	 Water level frequency
•	 High : 23.0 KHz
•	 Middle : 23.3 KHz (cold course : 23.5 KHz)
•	 Low : 23.8 KHz
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17.  Rinse Spin Setup
Rinse Spin Setup can be used to enable/disable spin during rinse cycle.

Rinse Spin Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to enable or disable The next course setting will be displayed.

NOTE
 : 1st rinse spin skip
 : 2nd rinse spin skip
 : 3rd rinse spin skip
 : 4th rinse spin skip
 : 5th rinse spin skip



64 PROGRAMING MODE – SETUP MODE

18.  Drop Count Setup
Drop Count Setup can be used to set the number of drop counts. Drops occur while the machine 
checks for balancing of the load as the cycle enters higher RPM.

Drop Count Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the number The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Drop counts 25~145: After dropping the selected amount of counts, UE will not occur. The cycle will 

end immediately or after spinning at a low RPM.
•	 Drop counts 150: After dropping the selected amount of counts, UE will occur. The cycle will end after 

shut down time. Refer to How to set shut down time after UE.
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19.  Rinse Spin Drop Count Setup
Rinse Spin Drop Count Setup can be used to set the drop count for each rinse spin. Drops occur 
while the machine checks for balancing of the load as the cycle enters higher RPM.

Rinse Spin Drop Count Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the number The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 5~15
•	 Increments : 1
•	 If unable to reach target RPM within set number of drops, cycle will continue to next step.



66 PROGRAMING MODE – SETUP MODE

20.  UE Shutdown Setup
UE Shutdown Setup can be used to set the time to display UE until the cycle ends.

UE Shutdown Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the time The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0~10 min
•	 If  setting is disabled,

	− 0 : UE will remain until user opens door, redistributes clothes, and starts up spin process again.
	− 1~10 : Cycle will end after set time.

•	 If  setting is enabled,
	− 0 : UE will remain until the “Start” button in selected.
	− 1~10 : Washer returns to standby mode after the designated programmed time.
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21.  Auto Dosing Pump Time Setup
Auto Dosing Pump Time Setup can be used to set the pump activation duration for each channel per 
course.

Auto Dosing Pump Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the time The next channel setting will be displayed.

CH Detergent Range (s) Input period

a Pre-wash 0~20 Pre-wash phase

b Main wash 0~20 Main wash phase

c Bleach 0~10 Main wash (Remaining washing 
time : 5 Minutes)

d Softener 0~20 Final rinse phase
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22.  Coin 1 Value Setup
Coin 1 Value Setup can be used to set the value of each coin signal received.

Coin1 Value Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the price you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the price The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0.1~10.00
•	 Increment : 0.1
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23.  Penny Increment Pricing Offset Setup
Penny Increment Pricing Offset Setup can be used to set additional cent increase when card is 
used.

Penny Increment Pricing Offset Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the price you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the price The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 0~4
•	  Penny increment pricing offset is available only in card type. It hasn’t affected the coin type’s 

price setting.
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24.  Beep Volume Setup
Beep Volume Setup can be used to set the sound level of the machine.

Beep Volume Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the sound level The next menu setting will be displayed.
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25.  Standby Return Time Setup
Standby Return Time Setup can be used to set how long the input payment is held until the machine 
resets to standby mode.

Standby Return Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the time The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 0 : Holds input payment permanently.
•	 1~180 : Holds input payment for selected amount of time, then returns to standby mode.
•	  : Standby return time setup is available only in coin type.
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26.  Type
Type can be used to set the machine’s various type settings.

Type Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

NOTE
 : Product type
 : Currency type
 : Vend type
 : Card reader type
 : Coin meter type
 : Heater type
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26-1.  Product Type Setup
Product Type Setup can be used to set the machine’s payment type (Pay or Free)

Product Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the type Display returns to standby mode.

NOTE
•	 PAY : Coin/Card
•	 FrEE : On Premise Laundry
•	 Issues may occur if certain large items are loaded after changing from Free type to Pay type.
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26-2.  Currency Type Setup
Currency Type Setup can be used to set the country and its currency

Currency Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the type Display returns to standby mode.

NOTE

Country (Loc1) Range Increments
England (0) 0~10.00 0.10

Australia (1) 0~10.00 1.00

USA (2) 0~9.95 0.05

China (3) 0~199 1

Korea (4) 0~9500 100

Japan (5) 0~9500 100

Canada (6) 0~9.95 0.05

Philippines (7) 0~995 5
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26-3.  Vend Type Setup
Vent Type Setup can be used to set the payment type (Coin/Card/Mobile pay).

Vend Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the type Display returns to standby mode.
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26-4.  Card Reader Type Setup
Card Reader Type can be used to set the card reader company.

Card Reader Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the type Display returns to standby mode.

NOTE
•	 0 : Greenwald
•	 1 : ESD
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26-5.  Coin Drop Type Setup
Coin Drop Type can be used to set the coin pulse signal setting for coin drops.

Coin Drop Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the type Display returns to standby mode.

NOTE
•	 Coin pulse
•	 0 : 50ms : ESD, Greenwald, Munzprufer
•	 1 : 100ms : Korea
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26-6.  Heater type setup
Heater type setup can be used to set machine’s type. (heater/non heater course)

Heater Type Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the type Display returns to standby mode.

NOTE
•	 On : Heater
•	 OFF : Non heater
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27. Max Surpassed Cycle Time Setup
Cut off time is how long the machine can run after the display time has been reached. This feature 
allows the adjustment of the cut off time between 1 and 15 minutes.

Max Surpassed Cycle Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set the time. The next menu setting will be displayed.

NOTE
•	 Range : 1~15 min
•	 Increments : 1
•	 The washer will try and complete the entire cycle in the allotted display time. However, in the case of 

an off balance load or too much soap, the washer will use the extra cut off time to balance or remove 
excess soap before ending the cycle.
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28.  Custom Program Setup
Custom Program can be used to create up to 20 different customized courses.

Custom Program Setup Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button

Press start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Select the setting you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Press Start to set

NOTE
 : only available in FrEE type.
 : Total number of custom courses (1~20)
 : Select base course
 : Wash Time
 : Number of Rinse per Cycle
 : Rinse Time
 : Top Spin Speed
 : Water Level
 : Rinse Spin Only, Spin Only
 : Rinse Spin
 : Auto Dosing Pump Time
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Programing Mode – Test Mode
Diagnostic tests:  (display)
This program has been added for testing the washer and detecting errors.

How to enter Programming mode:
•	 Coin type – Turn on/off the toggle switch.
•	 Card type – Insert the service card.
•	 All types –

1	 Press the 1st & 3rd button at the same time. 

2	 Press the 2nd & 3rd buttons to toggle numbers. Then, 
press the 4th button to move to the next digit. 

3	 Press the Start button to finish password input. 
* Default Password : 3000

<Control Panel Button>

1st1st
2nd2nd
3rd3rd
4th4th
5th5th

StartStart s

1.  Test
Test features can be used to check and change various machine settings.

Test mode Display

Enter SVC mode

Select the feature you want
Button functions:
Start button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

NOTE
 : Diagnostic Test 1
 : Factory Use (Do not Use)
 : Factory Use (Do not Use)
 : Factory Reset
 : Time Setting
 : Courtesy Cycle
 : Cycle Kill
 : Password Setup
 : Tub Clean Course
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2.  Diagnostic Test
Diagnostic Test can be used to check functionality of various machine parts.
Press Start to move through the check points.

Number of times the 
Start button is pressed Check point Display

0 Enter SVC mode

1 Turns on all lamps and locks the door
Displays , 1U:XX, 
1g:XX, 10:XX, 1C:XX 
alternately (Version)

2 Tumble clockwise rpm (40~50)

3 Low speed spin rpm (600

4 High speed spin rpm (1200)

5 Inlet valve for main water turns on Water level frequency 
(255~)

6 Inlet valve for hot water turns on Water level frequency 
(255~)

7
Inlet valve for atomizing turns on (Single model)
Inlet valve for softener turns on (Stack model)

Water level frequency 
(255~)

8
Inlet valve for bleach turns on (Single model)
Inlet valve for atomizing/bleach turns on (Stack 
model)

Water level frequency 
(255~)

9 Tumble counter clockwise rpm (40~50)

10 Heater turns on Displays water temperature

11 Circulation pump turns on Water level frequency 
(255~)

12 Drain pump turns on Water level frequency 
(255~)

13 All lamps turn on Displays , 1U:XX, 
1g:XX, 10:XX, 1C:XX 
alternately (Version)14 Button check

15 High speed spin rpm (1200)

16  PDA signal check  this function is not 
applied in this machine

17

NOTE
•	 Make sure the drum is empty when diagnostic test is being performed. Do not use .
•	 RPM notation is displayed except for the last number when it is more than a hundred. 

(i.e. 1200 rpm is displayed as 120)
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3.  Factory Reset
Factory Reset is used to reset the machine to default settings.

Factory Reset Display

Enter SVC mode

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button Until display shows

Press Start button

NOTE
•	 All settings return to default.
•	 Wash time : 20 minutes
•	 Rinse cycle : Twice
•	 Top spin speed : 1000 rpm
•	 Price setting varies by country
•	 After Factory Reset, set your country from  mode.
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4.  Time Setup
Time Setup can be used to set the current year, month, day, hour, and minute.

Time Setup Display

Enter SVC mode

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button Display shows you 2000(Year) → 0101(Month/
Date) → Sat(Day) → 0000(Time(24hr))

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows the year you want (i.e. 
2020)

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows the month you want in the 
left two digits (i.e. June = 0601)

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows the day you want in the 
right two digits (i.e. June 11th = 0611)

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows the hour you want (i.e. 
2:00 PM = 1400)

Press Start button

Press 2nd button or 3rd button Until displays shows the minute you want (i.e. 
2:15 PM = 1415)

Press Start button Display shows you 2000(Year) → 0101(Month/
Date) → Sat(Day) → 0000(Time(24hr))

Press 1st button Until display returns to standby mode

NOTE
•	 Time is displayed in military time format.
•	 Time Setup must be set to use Special Day Price feature.
•	 When the machine is powered off, Time Setup is reset to default.
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5.  Courtesy Cycle
Courtesy Cycle is a free cycle given to customers for Pay Type machines.

Courtesy Cycle Display

Enter SVC mode

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button Until display shows

Press Start button
Machine is ready to use.
User can choose desired course and press 
Start.

6.  Kill Cycle
Kill Cycle is used to end the currently operating cycle.

Cycle Kill Display

Enter SVC mode

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Press 2nd button Until display shows

Press Start button
Machine is ready to use.
User can choose desired course and press Start.

NOTE
•	 Only works for machine that is currently operating.
•	 Cycle can be ended with Cycle Kill Card for Card Type machines.
•	 Easy entry : Press and hold the start button for at least 3 seconds.
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7.  Password Setup
Password Setup can be used to change the password to enter Service mode.

Password Setup Display

Enter SVC mode

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button
Button functions: Start button = 
Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Input current password
Default Password : 3000

1	 Press the 2nd & 3rd buttons to toggle 
numbers.

2	 Press the 4th button to move to the next digit.

Press Start button

Button functions: Start button = 
Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Input new password (i.e. 1234)

1	 Press the 2nd & 3rd buttons to toggle 
numbers.

2	 Press the 4th button to move to the next digit.

Press Start button New password is set

8.  Tub Clean Course
Tub Clean Course is used to clean the drum.

Tub Clean Course Display

Enter SVC mode

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button Display shows remaining time and starts the 
Tub Clean Course.

NOTE
•	 Machine goes back to standby mode after Tub Clean Course is completed.
•	 Easy Entry : Press and hold the 1st button and 2nd button for at least 3 seconds.
•	 Display shows the default number of Tub Clean cycles to run. (Range : 1~3)
•	 Never load laundry when using Tub Clean Course. Laundry may be damaged or become contaminated.
•	 Tub Clean Course should be used every 50 cycles.
•	 Related functions  : Tub Clean Load Detection Setup 

                              : Tub Clean Heater Setup 
                              : Tub Clean Shortcut Button Setup
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Programing Mode – Collect Mode
Collect information data :  (display)
The washer collects the usage data so that the owner can check various information like number of 
various cycles used, how many times card or coins used, etc.

Collect Mode

Collect Mode Display

Enter SVC mode

Press 1st button

Press 2nd button or 3rd button Until display shows

Press Start button

Select the feature you want Start 
button = Select
1st button = Go back a step
2nd button = Move up or 
increase value
3rd button = Move down or 
decrease value

Refer to the follow Collect Mode Data List

Collect Mode Data lists
No. Abbreviation Meaning Description
1 rgPr Regular Price (Default Price)
2 rgP1 Regular COS1 Price
3 rgP2 Regular COS2 Price
4 rgP3 Regular COS3 Price
5 rgP4 Regular COS4 Price
6 rgP5 Regular COS5 Price (for Heater)
7 rgP6 Regular COS6 Price (for Heater)
8 ItrC Interval Regular Total Cycle Count (0~65535)
9 Itr1 Interval Regular COS1 Cycle Count (0~65535)
10 Itr2 Interval Regular COS2 Cycle Count (0~65535)
11 Itr3 Interval Regular COS3 Cycle Count (0~65535)
12 Itr4 Interval Regular COS4 Cycle Count (0~65535)
13 Itr5 Interval Regular COS5 Cycle Count (for Heater) (0~65535)
14 Itr6 Interval Regular COS6 Cycle Count (for Heater) (0~65535)
15 ACrC Accumulated Regular Total Cycle Count (0~65535)
16 ACr1 Accumulated Regular COS1 Cycle Count (0~65535)
17 ACr2 Accumulated Regular COS2 Cycle Count (0~65535)
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18 ACr3 Accumulated Regular COS3 Cycle Count (0~65535)
19 ACr4 Accumulated Regular COS4 Cycle Count (0~65535)
20 ACr5 Accumulated Regular COS5 Cycle Count (for Heater) (0~65535)
21 ACr6 Accumulated Regular COS6 Cycle Count (for Heater) (0~65535)
22 SCPr ‘Add Super Wash’ Price
23 ItSC Interval ‘Add Super Wash’ Usage Count (0~65535)
24 ACSC Accumulated ‘Add Super Wash’ Usage Count (0~65535)
25 AUPr ‘Auto Dosing’ Price
26 ItAU Interval ‘Auto Dosing’ Usage Count (0~65535)
27 ACAU Accumulated ‘Auto Dosing’ Usage Count (0~65535)
28 ItSU Interval ‘Courtesy Cycle’ Usage Count (0~65535)
29 ACSU Accumulated ‘Courtesy Cycle’ Usage Count (0~65535)
30 ItFC Interval ‘Token’ Cycle Count (0~65535)
31 ACFC Accumulated ‘Token’ Cycle Count (0~65535)
32 ACrt Accumulated Run Time (minutes) (0~65535)
33 Itnr Interval No Runs (0~255)
34 Ittb Interval Trouble Cycle Count (0~255)
35 ItPd Interval Power Downs (0~255)
36 Itdd Interval Unauthorized Service Door Openings (0~255)
37 ItUC Interval Unauthorized Coin Vault Openings (0~255)
38 Ittl Interval Total Income (0~65535)
39 ACtl Accumulated Total Income (0~65535)
40 IttC Interval Total Cycle Count (0~65535)
41 ACtC Accumulated Total Cycle Count (0~65535)
42 Itd Interval Money (0~65535)
43 Acd Accumulated Money (0~65535)
44 ItSd Interval ‘Add Super Wash’ Money (0~65535)
45 ACSd Accumulated ‘Add Super Wash’ Money (0~65535)
46 ItA3 Interval ‘Auto Dosing’ Money (0~65535)
47 ACA3 Accumulated ‘Auto Dosing’ Money (0~65535)
48 ACdP Accumulated ‘WaveForce’ Operations (0~65535)
49 ACtL Accumulated ‘Tub Clean Course’ Cycle Count (0~65535)
50 ACPC Accumulated ‘Pre Clean’ Cycle Count (0~65535)

NOTE
•	 ‘Auto Dosing’ only counts paid Auto Dosing Cycles.
•	 Interval Cycles are reset to 0 after data is collected with Collect Card.
•	 Accumulated Cycles do not count Service or Trouble Cycles.
•	 Price settings vary by country.
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SMART FUNCTIONS
Open Source Software Notice Information
To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source licenses, that is contained in this 
product, please visit http://opensource.lge.com. In addition to the source code, all referred license terms, 
warranty disclaimers and copyright notices are available for download.
LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge covering the cost of performing 
such distribution (such as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to opensource@lge.com. 
This offer is valid for a period of three years after our last shipment of this product. This offer is valid to anyone in 
receipt of this information.
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Care after wash
After the cycle is finished, wipe the door and the 
inside of the door seal to remove any moisture. 
Leave the door open to dry the washer tub interior. 
Wipe the body of the washing machine with a dry 
cloth to remove any moisture

 

WARNING
 

 

•	 Unplug the washer before cleaning to 
avoid the risk of electric shock. Failure to 
follow this warning can cause serious injury, 
fire, electrical shock, death.

•	 Never use harsh chemicals, abrasive 
cleaners, or solvents to clean the 
washer. They will damage the finish.

•	 Do not use volatile substances (benzene, 
paint thinner, alcohol, acetone, etc.) 
or detergents with strong chemical 
components when cleaning the washing 
machine. Doing so may cause discoloration 
or damage to the machine, or it may cause 
a fire.

•	 Certain internal parts are intentionally 
not grounded and may present a risk of 
electric shock only during servicing. Service 
personnel - Do not contact the following 
parts while the appliance is energized: 
pump, valve, motor, control board.

Storing the Washer
If the washer will not be used for an extended 
period of time and is in an area that could be 
exposed to freezing temperatures:

1	 Turn off water supply tap.

2	 Disconnect hoses from water supply and drain 
water from hoses.

3	 Plug the power cord into a properly grounded 
electrical outlet.

4	 Add 1 gallon of nontoxic recreational vehicle 
(RV) antifreeze to the empty wash drum. Close 
door.

5	 Unplug the power cord, dry the drum interior 
with a soft cloth, and close the door.

6	 Remove the inserts from the dispenser. 
Drain any water in compartments and dry the 
compartments.

7	 Store the washer in an upright position.

8	 To remove the antifreeze from the washer 
after storage, run washer through a complete 
cycle using detergent. Do not add laundry!

NOTE
•	 Not all of the RV antifreeze will be expelled.
•	 Weekly cleaning of the detergent dispenser will 

ensure problem free operation.

Cleaning the Dispenser
1	 The dispenser should be cleaned periodically 

to remove buildup from detergent and other 
laundry products.

- Single model -

- Stack model -

2	 Remove the inserts from the drawer, and 
clean them with warm water and a soft cloth 
or brush to remove any residue or buildup. 
Wipe out the inside of the drawer opening with 
a damp cloth. Reassemble the drawer and 
reinstall in the drawer opening.

- Single model -

- Stack model -
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NOTE
•	 Do not use anything other than water to clean 

the drawer, inserts, and drawer opening.

Cleaning the Water Inlet Filters
Clean the water inlet filters periodically to prevent 
clogging. Take extra care to clean the water inlet 
filters for areas using hard water. Water may not 
be supplied if there are foreign objects, such as 
rust, sand, or stones in the water inlet filters.

1	 Pull out the plug to turn off the washing 
machine.

2	 Turn off the faucets connected with the water 
inlets.

3	 Remove the water inlet hoses.

4	 Pull out the water inlet filter.

Inlet FilterInlet Filter

5	 Remove foreign objects from the water filter 
inlet.

	− Soak the water filter inlets in white vinegar 
or a lime scale remover or use a toothbrush 
to remove foreign objects and rinse 
thoroughly.

6	 Press the water filter inlets back into place.

7	 Reattach the water lines to the washing 
machine.

 

WARNING
 

 

•	 Unplug the power cord and turn off the 
faucets before cleaning. Failure to do so 
may cause electric shock.

•	 Do not use the washing machine without 
the inlet filters. If you use the washing 
machine without the inlet filters it will cause 
leaks and malfunction.

•	 If you use the washing machine in an area 
with hard water, the inlet filter may clog due 
to lime buildup.

NOTE
•	 1\E message will blink on the display when the 

water pressure in the detergent drawer is weak 
or an inlet filter is clogged with dirt. Clean the 
inlet filter.
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Cleaning the Drain Pump Filter
The washing machine fails to drain if the drain 
pump filter is clogged. Periodically clean the drain 
filter to prevent clogging with foreign objects.

1	 Pull out the plug to turn off the washing 
machine.

2	 Open the drain pump filter cover.

3	 Unclip the drain hose and remove the plug 
from the drain hose to drain the remaining 
water.

4	 Twist the pump filter counterclockwise to 
remove.

5	 Clean the pump filter and opening.

6	 Recap the plug onto the drain hose and 
reattach the drain hose.

7	 Insert the drain pump filter.

8	 Close the drain pump filter cover.

 

WARNING
 

 

•	 Make sure to pull out the plug before 
cleaning. Failure to do so may cause 
electric shock.

•	 Opening the drain filter will result in water 
overflowing if there is water in the washer 
tub. Make sure to check if the water is 
completely drained before opening the 
drain filter.

•	 If you use the washing machine with the 
drain filter reassembled incorrectly after 
cleaning it, or if you use the machine without 
the filter, it may cause leaks or malfunction 
of the washing machine.

NOTE
•	 OE message will blink when the drain pump 

filter is clogged with dirt. Clean the drain pump 
filter.

Cleaning the Door Seal
Clean the door seal once a month to prevent build-
up of dirt in the door seal.

1	 Wear rubber gloves and protective goggles.

2	 Dilute 3/4 cup (177 ml) of liquid chlorine 
bleach in 1 gallon (3.8 L) of water.

3	 Soak a sponge or a soft cloth in this diluted 
solution and wipe down all around the door 
seal.

4	 Wipe any moisture with a dry towel or cloth 
after cleaning.

5	 Leave the door open to allow the door seal to 
dry completely.

 

CAUTION
 

 

•	 Cleaning the door seal with an undiluted 
solution may cause malfunction of the door 
seal and washing machine parts.
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Cleaning the Drum, Tub Clean
Using the washing machine in a humid space for a 
long period of time may lead to a buildup of black 
mold and germs in the air inside the washer tub 
and affect your health. If you clean the washer tub 
regularly on a monthly basis using TUB CLEAN it 
will keep the washer tub clean for hygienic use.

1	 Add tub cleaner or lime scale remover into the 
detergent dispenser drawer.

	− Do not exceed the maximum detergent limit 
line when you add it. Detergent may remain 
in the washer tub after cleaning.

	− When you use liquid chlorine bleach, load it 
into the liquid chlorine bleach compartment. 
When you use a powdered cleaner, add it 
into the main wash detergent compartment.

	− When you use cleaning tablets, place them 
directly into the washer tub. (Do not add 
cleaning tablets to the drawer.)

2	 Do operate tub clean.

NOTE
•	 Never load laundry while using TUB CLEAN. 

The laundry may damage or become 
contaminated. Make sure to clean the washer 
tub when it is empty.

•	 Leave the door open after finishing the laundry 
to keep the tub clean.

•	 TUB CLEAN should be repeated monthly.
•	 Safely and conveniently secure the door 

slightly ajar with a magnetic door plunger. This 
will promote air circulation and allow the interior 
of the machine to dry.

NOTE
•	 Wave Force process during the Rinse step helps 

in maintaining tub hygiene. The tub is cleaned by 
rotating the water-filled tub at an optimized RPM.

•	 Wave Force is intrinsic within the Rinse step. 
No additional setting is required.

•	 Wave Force is NOT a substitute for the TUB 
CLEAN cycle. TUB CLEAN should still be 
repeated monthly to maintain hygienic use.

Removing Mineral Buildup
In areas with hard water, mineral scale can form 
on internal components of the washer. Periodically 
clean the mineral buildup on the internal 
components to extend the lifespan of the washer.
Use of a water softener is recommended in areas 
with hard water.
•	 Use a descaler, to remove visible mineral 

buildup on the washer tub.
•	 After descaling, always run the Tub Clean cycle 

before washing clothing
•	 Mineral scale and other spots may be removed 

from the stainless steel tub using a soft cloth 
soaked in stainless steel cleaner.

•	 Do not use steel wool or abrasive cleaners.
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ERROR MODE
Meaning of Error Codes that LED displays during occurrence of 
problem.

Problem Possible Cause Solution

•	 Water supply is not adequate in area.
•	 Water supply taps are not completely open.
•	 Water inlet hose is bent.
•	 The filter of the inlet hose clogged.

Check another tap in the house.
Fully open tap.
Straighten hose.
Check the filter of the inlet hose.

•	 Drain hose is bent or clogged.
•	 The drain filter is clogged.

Clean and straighten the drain hose.
Clean the drain filter.

•	 Load is too small.
•	 Load is out of balance.
•	 The appliance has an imbalance detection and 

correction system. If individual heavy articles 
are loaded (bath mat, bath robe, etc.) and the 
imbalance is too great, after several attempts to 
restart the spin cycle the machine will stop and 
the error code will be displayed.

Add 1~2 similar items to help balance 
the load.
Rearrange the load in the tub to allow it 
to balance properly.

•	 Is the door opened or not completely closed? Close the door completely.
* If it will not open, call for service.

•	 Door lock is broken. Check the door switch.

•	 The water overfills due to a faulty water valve. Close the water tap.
Unplug the power plug.
Call for service.•	 The water level sensor malfunction.

•	 Overload in motor. Restart the cycle after 30 minutes.
If  is not released, call for service.

•	 Disconnection of card reader cable. Check the card reader wire.

•	 Too much detergent is used. This is not an error. It indicates a suds 
removal routine.
It will clear and restart the cycle when 
the suds are gone.

•	 Thermistor is opened or shorted. Thermistor should be replaced.

•	 Out of balance sensor is defective. Sensor should be replaced.

•	 Load is out of balance or the out of balance 
sensor is defective.

Rearrange the load in the tub to allow it 
to balance properly. If problem persists 
replace the sensor.

•	 Malfunction in Heater system. Check the heater and wire.
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POWER FAIL RECOVERY
In case of power failure, the machine stops running but the time display remains on, showing the time just 
before power failure.

DEFAULT WASHER SETTINGS
Default Settings Default

Wash Time 31 Minutes

Rinse Time 17 Minutes

Spin Time 11 Minutes

Rinsing times Twice

Coin #1 Value 0.1

Vend Price 2.00

Top Spin speed 1000 rpm

SPECIFICATIONS
Model

Power supply 220-240 V~ , 50 Hz , 3200-3800 W

Size 700 mm (W) X 770 mm (D) X 983 mm (H), 1396 mm (D with door open)

Weight 87 kg

Wash capacity 10.5 kg Max load(kg) based on IEC load

Sound pressure level Less than 70 dB

Spin speed 1200 rpm max.

Permissible water pressure 1.0-10.0 kgf/cm² (0.1-1.0 MPa)

NOTE
•	 Specifications subject to change by manufacturer.
•	 RPM depends on the selected cycle and load type.
•	 Price setting varies by country.
•	 Set your country from 
•	 After EEPT, reset your country (Default country is EUK)
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Stack type : FH069FD2MS
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89 انقطاعه التيار الكهربائي بعد استرداد

استرداد التيار الكهربائي بعد انقطاعه
في حالة انقطاع التيار الكهربائي، يتوقف الجهاز عن التشغيل ولكن يظل الوقت معروضًًا على الشاشة، حيث يعرض الوقت الذي يسبق انقطاع التيار 

. الكهربائي حاالًا

إعدادات الغسالة الافتراضية
الافتراضيالإعدادات الافتراضية

31 دقيقةوقت الغسيل

17 دقيقةوقت الشطف

11 دقيقةوقت الدوران

مرتانعدد مرات الشطف

0.1قيمة العملة المعدنية 1#

2.00سعر الغسالة

1000 دورة في الدقيقةأعلى سرعة دوران

المواصفات
الطراز

220-240 فولت~، 50 هيرتز، 3200-3800 واطمصدر الطاقة

700 مللي متر )العرض( × 770 مللي متر )العمق( × 983 مللي متر )الطول(، 1396 مللي متر الحجم
)العمق مع الباب مفتوح(

87 كجمالوزن

10.5 كجم لأقصى حمولة )كيلو جرام( على أساس معايير IEC للحمولةسعة الغسالة

أقل من 70 دسيبلمستوى ضغط الصوت

1200 دورة في الدقيقة كحد أقصىسرعة الدوران

1.0-10.0 كيلو جرام ثقلي/سم² )0.1-1.0 ميجا باسكال(ضغط الماء المسموح به

ملاحظة
• عة.	 بل الشركة المصنّ تغيير من قِ تخضع المواصفات إلى ال
• يقة على الدورة المختارة ونوع الحمولة.	 دق يعتمد الدوران في ال
• يختلف تحديد الأسعار حسب الدولة.	
• اضبط دولتك من 	
• بعد EEPT، أعد ضبط دولتك )الدولة الافتراضية هي المملكة المتحدة(	
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وضع الخطأ
يعني رموز الخطأ التي تعرضها شاشة LED في وقت حدوث المشكلة.

الحلالسبب المحتملالمشكلة

• إمداد الماء غير كافٍ في هذه المنطقة.	
• ابير إمداد الماء ليست مفتوحة بشكلٍ كامل.	 صن
• وٍ.	 ت خرطوم مدخل الماء مل
• فلتر خرطوم إدخال الماء مسدود.	

استخدم صنبورًًا آخر في المنزل.
افتح الصنبور بشكلٍٍ كامل.

قم بتسوية الخرطوم.
افحص فلتر خرطوم إدخال الماء.

• وٍ أو مسدود.	 ت خرطوم التصريف مل
• تر التصريف مسدود.	 فل

قم بتنظيف خرطوم التصريف وتسويته.
نظف فلتر التصريف.

• يلة جدًا.	 ل الحمولة ق
• الحمولة ليست متوازنة.	
• ا للكشف عن الاختلال والتصحيح. إذا 	 يضم الجهاز نظامً

لة فرادى )حصيرة الحمام، روب الحمام،  ي ق تم تحميل مواد ث
ام  ي ق رًا جدًا، وذلك بعد ال ي توازن كب وغير ذلك( وكان اختلال ال

بعدة محاولات لإعادة تشغيل دورة الدوران، فسيتوقف الجهاز 
ويعرض رمز الخطأ.

أضف واحدًًا أو اثنين من العناصر المتشابهة للمساعدة 
على توازن الحمولة.

أعد ترتيب الحمولة في الحوض للسماح له بالتوازن 
بشكل صحيح.

• ا؟	 يً باب مفتوح أم غير مغلق كل أغلق الباب بالكامل.هل ال
* في حالة تعذر الفتح، اتصل بمركز الخدمة.

• باب مكسور.	 تحقق من مفتاح الباب.قفل ال

• لماء نتيجة وجود عيب في صمام الماء.	 أغلق صنبور الماء.ملء الزائد ل
افصل قابس الطاقة.

اتصل بمركز الخدمة. • اه.	 عطل مستشعر منسوب المي

• أعد تشغيل الدورة بعد 30 دقيقة.حمل زائد في المحرك.	
في حالة عدم عرض،  اتصل بمركز الخدمة.

• تحقق من كابل قارئ البطاقة.قطع توصيل كابل قارئ البطاقة.	

• هذا ليس خطأ، بل يشير إلى روتين إزالة الرغاوى.استخدام مقدار كبير من المنظف.	
حيث سيزيل الروتين الرغاوى ويعيد تشغيل الدورة عند 

اختفائها.

• م فتح الثرمومتر أو تقصيره.	 ت يجب استبدال الثرمومتر.ي

• يجب استبدال المستشعر.مستشعر التوزان الخارجي متلف.	

• توازن الخارجي متلف.	 أعد ترتيب الحمولة في الحوض للسماح لها بالتوازن الحمولة ليست متوازنة أو مستشعر ال
بشكل سليم. وإذا ظلت المشكلة قائمة، فاستبدل المستشعر.

• افحص السخان والسلك.عطل في نظام السخان.	
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تحذير
  

• ام 	 ي ق تأكد من سحب السدادة قبل التنظيف. فقد يؤدي عدم ال
ائية. بذلك إلى التعرض لصدمة كهرب

• سيؤدي فتح فلتر الإدخال إلى تدفق الماء بشكل زائد لذلك 	
ا قبل فتح فلتر الإدخال. يً تأكد من تصريف الماء كل

• ام بإعادة تجميع فلتر 	 ي ق إذا كنت تستخدم الغسالة بدون ال
التصريف بشكل صحيح بعد تنظيفه، أو إذا كنت تستخدم 
فلتر، فقد يؤدي ذلك إلى حدوث تسرب أو  الغسالة بدون ال

عطل في الغسالة.

ملاحظة
• ستومض رسالة OE عند انسداد فلتر مضخة التصريف 	

بالأوساخ. لذلك نظف فلتر مضخة التصريف.

تنظيف ختم الباب
نظف ختم الباب مرة في الشهر لمنع تراكم الأوساخ في ختم الباب.

ارتدِ قفازات مطاطية ونظارات حماية.1	

أضف ‏4/3 كوب مخفف )177 مل( من مبيض الكلور السائل في 2	
1 جالون )3.8 لتر( من الماء.

انقع اسفنجة أو قطعة قماش ناعمة في هذا المحلول المخفف وامسح 3	
لأسفل كل جزء من ختم الباب.

امسح أي رطوبة بمنشفة أو قطعة قماش بعد التنظيف.4	

اترك الباب مفتوحًا حتى يجف ختم الباب تمامًا.5	

تنبيه
  

• باب بمحلول غير مخفف في حدوث 	 م ال قد يؤدي تنظيف خت
عطل له ولأجزاء الغسالة.

تنظيف الحلة، وضع تنظيف الحوض
قد يؤدي استخدام الغسالة في مساحة رطبة على امتداد فترات طويلة من 

الوقت إلى تراكم عفن أسود وجراثيم في الهواء الموجود داخل حوض 
الغسالة مما يؤثر على صحتك. إذا كنت تنظف حوض الغسالة بانتظام 

شهريًاً باستخدام وضع تنظيف الحوض، فذلك سيحافظ على نظافة 
الحوض من أجل الاستخدام الصحي.

أضف منظف الحوض أو مزيل الرواسب الجيرية في درج موزع 1	
المنظف.

عند إضافته، لا تتجاوز خط الحد الأقصى للمنظف. فقد −	
يظل المنظف في حوض الغسالة بعد تنظيفه.

له داخل −	 عندما تستخدم مبيض الكلور السائل، حمِّ
حجيرة مبيض الكلور السائل. وعندما تستخدم مسحوق 

المنظف، أضفه داخل حجيرة الغسيل الرئيسية.

عندما تستخدم أقراص التنظيف، ضعها مباشرةً داخل −	
حوض الغسالة. )لا تضف أقراص التنظيف إلى 

الدرج(.

ل وضع تنظيف الحوض.2	 شغِّ

ملاحظة
• ناء استخدام وضع تنظيف الحوض. فقد 	 دًا أث لا تحمّل غسيل أب

تلوث. وتأكد من تنظيف حوض  تلف أو ال ل يتعرض الغسيل ل
الغسالة عندما يكون فارغًا.

• لحفاظ على الحوض 	 باب مفتوحًا بعد انتهاء الغسيل ل اترك ال
ا. فً نظي

• ا.	 تنظيف شهريً يجب تكرار تشغيل وضع ال
• باب المغناطيسي. 	 ا بكل أمان وسهولة بكابس ال يً افتح الباب جزئ

حيث سيعزز ذلك دوران الهواء ويسمح بتجفيف الجزء الداخلي 
من الغسالة.

ملاحظة
• تساعد عملية Wave Force أثناء خطوة الشطف في الحفاظ 	

تنظيف من خلال تدوير الحوض  م ال ت على نظافة الحوض. حيث ي
يقة أمثل. دق الماء في وضع دوران في ال وءًا ب ممل

• ا داخل خطوة 	 ا أساسيً ئً قنية Wave Force شي يعد استخدام ت
الشطف. ولا يحتاج المستخدمون إلى إجراء أي إعدادات 

ية. إضاف
• لا تمثل Wave Force بديلًًا لدورة تنظيف الحوض. ويجب 	

لحفاظ على  ا ل الحرص على تكرار وضع تنظيف الحوض شهريً
الاستخدام الصحي.

إزالة الرواسب المعدنية
يمكن أن تتشكل رواسب معدنية على المكونات الداخلية للغسالة في 

المناطق التي يصعب وصول الماء إليها. لذلك نظف الرواسب المعدنية 
الموجودة على المكونات الداخلية دوريًاً لإطالة عمر الغسالة.

يُوُصى باستخدام ميسر الماء في المناطق التي يصعب وصول الماء 
إليها.
• استخدم مزيلًًا للرواسب، وذلك لإزالة الرواسب المعدنية 	

الواضحة على حوض الغسالة.
• ا دورة تنظيف 	 مً ل دائ وبعد الانتهاء من إزالة الرواسب، شغِّ

الحوض قبل غسيل الملابس
• بقع الأخرى من الحوض 	 يمكن إزالة الرواسب المعدنية وال

المصنوع من الفولاذ المقاوم للصدأ باستخدام قطعة قماش 
ناعمة منقوعة في منظف الفولاذ المقاوم للصدأ.

• لا تستخدم صوف الفولاذ أو المنظفات الكاشطة.	
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أزل خراطيم إدخال الماء.3	

اسحب فلتر إدخال الماء.4	

فلتر الإدخالفلتر الإدخال

أزل المواد الخارجية عن مدخل فلتر الماء.5	

انقع مداخل فلاتر الماء في خل أبيض أو مزيل −	
رواسب الجير أو استخدم فرشاة أسنان لإزالة المواد 

الخارجية واشطف المداخل بعناية.

اضغط على مداخل فلاتر الماء لإرجاعها إلى مكانها.6	

أعد توصيل خطوط الماء للغسالة.7	

تحذير
  

• افصل قابس الطاقة واغلق صنابير الماء قبل التنظيف. 	
ائية. ام بذلك إلى التعرض لصدمة كهرب ي ق فقد يؤدي عدم ال

• لا تستخدم الغسالة بدون فلاتر إدخال الماء. إذا كنت 	
تستخدم الغسالة بدون فلاتر إدخال الماء، فقد يؤدي ذلك 

إلى حدوث تسرب أو عطل.
• إذا كنت تستخدم الغسالة في منطقة يصعب وصول الماء 	

يها، فقد يتعرض فلتر الإدخال إلى الانسداد نتيجة تراكم  إل
الجير.

ملاحظة
• ستومض رسالة E\1 على شاشة العرض عند انخفاض ضغط 	

الماء أو انسداد فلتر الإدخال بالأوساخ. لذلك نظف فلتر 
الإدخال.

تنظيف فلتر مضخة التصريف
يتعذر على الغسالة التصريف في حالة انسداد فلتر مدخل التصريف. 

لذلك نظف دوريًاً فلتر التصريف لمنع انسداده بالمواد الخارجية.

اسحب القابس لإيقاف تشغيل الغسالة.1	

افتح غطاء فلتر مضخة التصريف.2	

فكُ خرطوم التصريف وأزل السدادة عنه لتصريف الماء المتبقي.3	

لفُ فلتر المضخة عكس عقارب الساعة لإزالته.4	

نظف فلتر المضخة وفتحته.5	

أعد تلبيس المضخة على خرطوم التصريف وأعد توصيل خرطوم 6	
التصريف.

أدخل فلتر مضخة التصريف.7	

أقفل غطاء فلتر مضخة التصريف.8	
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الصيانة
العناية بعد الغسيل

بعد انتهاء الدورة، امسح الباب والجزء الداخلي من ختم الباب لإزالة أي 
رطوبة. واترك الباب مفتوحًًا ليجف الجزء الداخلي من حوض الغسيل 

وكذلك امسح جسم الغسالة بقطعة قماش جافة لإزالة أي رطوبة

تحذير
  

• افصل الجهاز قبل التنظيف لتجنب خطر التعرض لصدمة 	
كهربائية. قد يؤدي عدم اتباع هذا التحذير إلى التعرض 

إلى إصابة خطيرة، أو نشوب حريق، أو التعرض لصدمة 
اة. ائية، أو حدوث وف كهرب

• دًا موادًا كيميائية مركزة، أو منظفات كاشطة، 	 لا تستخدم أب
أو مذيبات لتنظيف الجهاز. فقد يتسبب ذلك في تلف 

تشطيب الغسالة.
• لا تستخدم عند تنظيف الغسالة مواد متطايرة )بنزين، 	

مخفف طلاء، كحول، أسيتون، وغيره( أو منظفات ذات 
ام بذلك إلى تغير لون  ي ق مكونات كيميائية قوية. فقد يؤدي ال

فها، أو إلى نشوب حريق. ل الغسالة أو ت
• ية غير مستقرة بشكل متعمد وقد تشكل 	 بعض الأجزاء الداخل

انة. موظف  ناء الصي ائية فقط أث خطر حدوث صدمة كهرب
ناء توصيل الجهاز  ية أث ال ت الخدمة - لا تلمس الأجزاء ال
الطاقة: المضخة، والصمام، والمحرك، ولوحة التحكم. ب

تخزين الغسالة
إذا كانت الغسالة لن يتم استعمالها لفترة طويلة من الوقت، وتوجد في 

مكان معرض لدرجات حرارة التجمد، فقم بما يلي:

افتح صنبور الإمداد بالماء.1	

افصل الخراطيم عن مصدر الماء وصفِ الماء من الخراطيم.2	

ل سلك توصيل التيار الكهربائي بمأخذ تيار كهربائي متصل 3	 وصِّ
جيدًا بالأرض.

أضف 1 جالون من مضاد التجمد المخصص للمركبات الترفيهية 4	
إلى حلة غسيل فارغة. واقفل الباب.

افصل سلك التيار الكهربائي، وجفف المنطقة الداخلية للحلة بقطعة 5	
قماش ناعمة، واقفل الباب.

أزل ملحقات الموزع. وصفِ أي ماء موجود في الحجيرات وجففها.6	

ن الغسالة في وضع مستقيم.7	 خزِّ

ل الغسالة من 8	 لإزالة مضاد التجمد من الغسالة بعد التخزين، شغِّ
خلال دورة كاملة مع استخدام منظف لا تضف غسيلًًا!

ملاحظة
• لتجمد.	 لن يتم طرد كل المواد المضادة ل
• ية من 	 ية خال ا عمل لن يضمن تنظيف موزع المنظفات أسبوعيً

المشكلات.

تنظيف الموزع
يجب تنظيف الموزع دورياً لإزالة رواسب المنظف ومنتجات 1	

الغسيل الأخرى.

- الغسالة ذات الحوض الواحد -

- الغسالة والمجفف معًاً الكل في واحد -

أزل ملحقات الدرج، ونظفه بماء دافئ وقطعة قماش ناعمة أو 2	
بفرشاة لإزالة أي رواسب أو تراكمات. وامسح فتحة الدرج من 

الداخل بقطعة قماش رطبة. ثم أعد تجميع وتركيب الدرج في فتحة 
الدرج.

- الغسالة ذات الحوض الواحد -

- الغسالة والمجفف معًاً الكل في واحد -

ملاحظة
• لا تستخدم أي شيء عدا الماء في تنظيف الدرج والملحقات 	

وفتحة الدرج.

تنظيف فلاتر إدخال الماء
نظف فلاتر إدخال الماء دوريًاً لمنع انسدادها. وامنح رعاية أكبر لتنظيف 

فلاتر إدخال الماء للمناطق التي يصعب وصول الماء إليها. قد لا يتم 
إمداد الماء في حالة وجود مواد خارجية، مثل الغبار، أو الرمال، أو 

الأحجار في فلاتر إدخال الماء.

اسحب القابس لإيقاف تشغيل الغسالة.1	

أغلق صنابير الماء المتصلة بمداخل الماء.2	
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الوظائف الذكية
معلومات حول إشعار البرامج مفتوحة المصدر

http:// وغيرها من تراخيص المصدر المتاحة في هذا المنتج، يرجى زيارة MPLو LGPLو GPL للحصول على رمز المصدر بموجب
opensource.lge.com.، وبالإضافة إلى رمز المصدر، يمكنك تنزيل جميع شروط الترخيص المحالة وتصريحات إخلاء المسؤولية عن الضمانات 

وإشعارات حقوق النشر.
ستوفر LG Electronics أيضاًً التعليمات البرمجية المفتوحة المصدر على قرص CD-ROM مقابل رسم يغطي تكلفة القيام بهذا التوزيع )مثل تكلفة 

وسائل النقل والشحن والتسليم( بناءًً على طلب يُرُسل عبر البريد الإلكتروني إلى opensource@lge.com. إن هذا العرض سارٍٍ لفترة ثلاث سنوات 
بعد عملية الشحن الأخيرة لهذا المنتج. يتوفر هذا العرض لأي شصخ يتلقى هذه المعلومات.
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83 لجمعا- وضع  لبرمجةاوضع 

21ACr6)للسخان( COS6 عدد الدورات العادية المتراكمة لـ)0~65535(
22SCPr"سعر "إضافة غسل فائق
23ItSC0~65535(عدد استخدام "إضافة غسل فائق" على فترات(
24ACSC"0~65535(مجموع عدد استخدام "إضافة غسل فائق(
25AUPr"سعر "نظام تحديد الجرعات التلقائية
26ItAU0~65535(عدد استخدام "نظام تحديد الجرعات التلقائية" على فترات(
27ACAU"0~65535(مجموع عدد استخدام "نظام تحديد الجرعات التلقائية(
28ItSU0~65535(عدد استخدام "الدورة الإهدائية" على فترات(
29ACSU0~65535(مجموع عدد استخدام "الدورة الإهدائية" على فترات(
30ItFC0~65535(عدد "العملات" المستخدمة في الدورات على فترات(
31ACFC0~65535(مجموع عدد "العملات" المستخدمة في الدورات(
32ACrt)0~65535(وقت التشغيل التراكمي )دقائق(
33Itnr0~255(عدد الفترات التي لم يحدث فيها تشغيل(
34Ittb0~255(عدد دورات الكشف عن المشكلات على فترات(
35ItPd0~255(عدد مرات فشل التشغيل على فترات(
36Itdd0~255(عدد مرات فتح الباب بدون إذن على فترات(
37ItUC0~255(عدد مرات فتح خزنة العملات النقدية بدون إذن على فترات(
38Ittl0~65535(إجمالي الدخل على فترات(
39ACtl0~65535(إجمالي مجموع الدخل(
40IttC0~65535(عدد الدورات الكلية على فترات(
41ACtC0~65535(مجموع عدد الدورات الكلية(
42Itd0~65535(النقود على فترات(
43Acd0~65535(مجموع النقود(
44ItSd0~65535(نقود "إضافة الغسل الفائق" على فترات(
45ACSd"0~65535(مجموع نقود "إضافة غسل فائق(
46ItA30~65535(نقود "نظام تحديد الجرعات التلقائي" على فترات(
47ACA3"0~65535(مجموع نقود "نظام تحديد الجرعات التلقائي(
48ACdP"WaveForce" 0~65535(مجموع عدد عمليات تقنية(
49ACtL"0~65535(مجموع عدد دورات "برنامج تنظيف الحوض(
50ACPC"0~65535(مجموع عدد دورات "التنظيف المسبق(

ملاحظة
• قائي.	 ل ت قة بنظام تحديد الجرعات ال يات المتعل لعمل قائي" الدورات المدفوعة فقط ل ل ت يحسب "نظام تحديد الجرعات ال
• انات ببطاقة الجمع.	 ي ب لها على فترات إلى 0 بعد جمع ال م إعادة ضبط عدد الدورات التي يُجري تشغي يت
• انة أو دورات الكشف عن المشكلات.	 لا يحسب مجموع عدد الدورات دورات الصي
• يختلف تحديد الأسعار حسب الدولة.	



لجمعا- وضع  لبرمجةاوضع 82

وضع البرمجة - وضع الجمع
جمع بيانات المعلومات: )عرض(

، أو عدد مرات استخدام البطاقة  تجمع الغسالة بيانات الاستخدام ليقوم المالك بفحص معلومات مختلفة عن عدد الدورات المختلفة التي تم تشغيلها مثالًا
أو العملات المعدنية، وما إلى ذلك.

وضع التجميع

شاشة العرضوضع التجميع

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

اختر الخاصية التي تريدها من زر البدء = اختر
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

ارجع إلى قائمة بيانات وضع الجمع التالية

قوائم بيانات وضع الجمع
الوصفالمعنيالاختصارالرقم

1rgPr)الدفع العادي )السعر الافتراضي
2rgP1العادي COS1 سعر
3rgP2العادي COS2 سعر
4rgP3العادي COS3 سعر
5rgP4العادي COS4 سعر
6rgP5)العادي )للسخان COS5 سعر
7rgP6)العادي )للسخان COS6 سعر
8ItrC0~65535(إجمالي عدد دورات الفترة المنتظمة(
9Itr1COS1 0~65535(عدد دورات الفترة المنتظمة لـ(

10Itr2COS2 0~65535(عدد دورات الفترة المنتظمة لـ(
11Itr3 COS3 0~65535(عدد دورات الفترة المنتظمة لـ(
12Itr4COS4 0~65535(عدد دورات الفترة المنتظمة لـ(
13Itr5)للسخان( COS5 عدد دورات الفترة المنتظمة لـ)0~65535(
14Itr6)للسخان( COS6 عدد دورات الفترة المنتظمة لـ)0~65535(
15ACrC0~65535(إجمالي مجموع عدد الدورات المنتظمة(
16ACr1COS1 0~65535(عدد الدورات العادية المتراكمة لـ(
17ACr2COS2 0~65535(عدد الدورات العادية المتراكمة لـ(
18ACr3COS3 0~65535(عدد الدورات العادية المتراكمة لـ(
19ACr4COS4 0~65535(عدد الدورات العادية المتراكمة لـ(
20ACr5)للسخان( COS5 عدد الدورات العادية المتراكمة لـ)0~65535(
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7. إعدادات كلمة المرور
يُسُتخدم لتغيير كلمة المرور للدخول إلى وضع الخدمة.

شاشة العرضإعدادات كلمة المرور

SVC الدخول إلى وضع

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

وظائف الزر: زر التشغيل = التحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

أدخِِل كلمة المرور الحالية
كلمة المرور الافتراضية: 3000

اضغط على الزر الثاني والثالث لتبديل الأرقام.1	

اضغط على الزر الرابع للانتقال إلى الرقم التالي.2	

اضغط على زر التشغيل

وظائف الزر: زر التشغيل = التحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

أدخل كلمة المرور الجديدة )مثال، 1234(

اضغط على الزر الثاني والثالث لتبديل الأرقام.1	

اضغط على الزر الرابع للانتقال إلى الرقم التالي.2	

تم تعيين كلمة المرور الجديدةاضغط على زر التشغيل

8. برنامج تنظيف الحوض
يُسُتخدم لتنظيف الحوض.

شاشة العرضبرنامج تنظيف الحوض

SVC الدخول إلى وضع

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

تعرض الشاشة الوقت المتبقي ويبدأ برنامج تنظيف الحوض.اضغط على زر التشغيل

ملاحظة
• تعود الغسالة إلى وضع الاستعداد بعد انتهاء برنامج تنظيف الحوض.	
• ثاني لمدة 3 ثوانٍ على الأقل.	 إدخال سهل: اضغط مع الاستمرار على الزر الأول وال
• تعرض الشاشة الرقم الافتراضي لتشغيل دورات تنظيف الحوض. )ما بين: 1إلى 3(	
• تلوث.	 تلف أو ال دًا بتحميل الغسيل عند استخدام برنامج تنظيف الحوض. فقد يتعرض الغسيل إلى ال م أب لا تق
• يجب استخدام برنامج تنظيف الحوض كل 50 دورة.	
• تنظيف الحوض	 : إعدادات الكشف عن أحمال الغسيل ل  وظائف ذات صلة 

تنظيف الحوض : إعدادات السخان ل                        
: إعدادات زر اختصار تنظيف الحوض                       
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5. دورة إهدائية
دورة مجانية يتم منحها للعملاء على الغسالات التي تتطلب الدفع لاستخدامها.

شاشة العرضدورة إهدائية

SVC الدخول إلى وضع

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل
الجهاز جاهز للاستخدام.

يمكن للمستخدم اختيار الدورة المطلوبة والضغط على بدء.

6. دورة الإنهاء
تُسُتخدم لإنهاء تشغيل الدورة الحالية.

شاشة العرضدورة الإنهاء

SVC الدخول إلى وضع

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل
الجهاز جاهز للاستخدام.

يمكن للمستخدم اختيار الدورة المطلوبة والضغط على بدء.

ملاحظة
• ا.	 يً يد التشغيل حال تعمل فقط مع الغسالة ق
• يمكن إنهاء الدورة للغسالات التي تتطلب استخدام البطاقات ببطاقة إنهاء الدورة.	
• بدء / التوقف لمدة 3 ثوانٍ.	 إدخال سهل: اضغط مع الاستمرار على زر ال
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4. إعداد الوقت
يمكن استخدام إعداد الوقت لضبط السنة الحالية والشهر واليوم والساعة والدقيقة.

شاشة العرضإعداد الوقت

SVC الدخول إلى وضع

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

تُظُهر شاشة العرض 2000 )السنة( → 0101)الشهر / التاريخ( اضغط على زر التشغيل
→ السبت)اليوم( → 0000)الوقت)24 ساعة((

اضغط على زر التشغيل

حتى تُظُهر الشاشة السنة التي تريدها )مثال: 2020(اضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى يظهر على الشاشة الشهر الذي تريده بالرقمين الأيسر )مثال: اضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث
يونيو = 0601(

اضغط على زر التشغيل

حتى تُظُهر الشاشة اليوم الذي تريده في خانتي الأرقام المناسبين اضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث
)مثال: 11 يونيو = 0611(

اضغط على زر التشغيل

حتى تُظُهر الشاشة الساعة التي تريدها )مثال: 2:00 مساءًً = اضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث
)1400

اضغط على زر التشغيل

حتى تُظُهر الشاشة الدقيقة التي تريدها )مثال: 2:15 مساءًً = اضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث
)1415

تُظُهر شاشة العرض 2000 )السنة( → 0101)الشهر / التاريخ( اضغط على زر التشغيل
→ السبت)اليوم( → 0000)الوقت)24 ساعة((

حتى تعود شاشة العرض إلى وضع الاستعداداضغط على الزر الأول

ملاحظة
• توقيت العسكري.	 يتم عرض الوقت بتنسيق ال
• يجب ضبط إعداد الوقت لاستخدام خاصية يوم السعر الخاص.	
• عند إيقاف تشغيل الجهاز، يعود إعداد الوقت إلى الوضع الافتراضي.	
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3. إعادة ضبط المصنع
تستخدم إعادة ضبط المصنع لإعادة ضبط الجهاز إلى الإعدادات الافتراضية.

شاشة العرضإعادة ضبط المصنع

SVC الدخول إلى وضع

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

ملاحظة
• تعود جميع الإعدادات إلى الوضع الافتراضي.	
• يقة	 وقت الغسيل: 20 دق
• دورة الشطف: مرتين	
• يقة	 دق سرعة العصر القصوى: 1000 دورة في ال
• بلد	 يختلف تحديد الأسعار حسب ال
• 	. م بتعيين دولتك من وضع  بعد إعادة ضبط المصنع، ق
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2. الفحص التشخيصي
يمكن استخدام الفحص التشخيصي للتحقق من الأداء الوظيفي لأجزاء الجهاز المختلفة.

اضغط على تشغيل للتنقل خلال نقاط التحقق.

شاشة العرضنقطة تحققعدد مرات الضغط على زر التشغيل

0SVC الدخول إلى وضع

يُشُغل كل المصابيح ويقفل الباب1
 1U:XX، 1g:XX، ، يعرض 

XX، 1C:XX:10 بالتناوب 
)الإصدار(

)40~50( دورة في الدقيقةالدوران عقارب الساعة2

)600( دورة في الدقيقةعصر منخفض السرعة3

)1200( دورة في الدقيقةعصر عالي السرعة4

تردد مستوى المياه )255~(فتح صمام مدخل الماء الرئيسي5

تردد مستوى المياه )255~(فتح صمام مدخل الماء الحار6

7
فتح صمام مدخل بخاخ المياه )غسالة بحوض واحد(

فتح صمام مدخل المنعّمّ )غسالة ومجفف معًاً الكل في واحد(
تردد مستوى المياه )255~(

8
فتح صمام مدخل المبيّضّ )غسالة بحوض واحد(

فتح صمام مدخل بخاخ المياه / المبيّضّ )غسالة ومجفف معًاً الكل في 
واحد(

تردد مستوى المياه )255~(

)40~50( دورة في الدقيقةالدوران عكس عقارب الساعة9

يعرض درجة حرارة المياهتشغيل السخان10

تردد مستوى المياه )255~(تشغيل مضخة دورة الماء11

تردد مستوى المياه )255~(تشغيل مضخة التصريف12

، ،1U:XX، 1g:XX تشغيل جميع المصابيح13 يعرض 
XX، 1C:XX:10 بالتناوب 

)الإصدار( التحقق من الزر14

)1200( دورة في الدقيقةعصر عالي السرعة15

 هذه الوظيفة غير موجودة في  فحص إشارة أنشطة إعداد البرامج16
هذه الجهاز

17

ملاحظة
• 	. تأكد من أن الحلة فارغة عند إجراء الفحص التشخيصي. لا تستخدم 
• ناء الرقم الأخير عندما يكون أكثر من مائة.	 ث يقة باست دق  يتم عرض ترقيم عدد الدورات في ال

يقة معروضة على أنها 120( دق )مثل: 1200 دورة في ال
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وضع البرمجة – وضع الاختبار
الفحوصات التشخيصية:  )العرض(

تم إضافة هذا البرنامج لاختبار الغسالة والكشف عن الأخطاء.

كيفية الدخول إلى وضع البرمجة:
• تبديل.	 نوع العملة – قم بتشغيل / إيقاف تشغيل مفتاح ال
• نوع البطاقة – أدخل بطاقة الخدمة.	
• جميع الأنواع –	
اضغط على الزر الأول والثالث في نفس الوقت. 1	

اضغط على الزر الثاني والثالث لتبديل الأرقام. ثم اضغط على الزر الرابع للانتقال 2	
إلى الرقم التالي. 

اضغط على زر التشغيل لإنهاء إدخال كلمة المرور. 3	

* كلمة المرور الافتراضية: 3000

>زر لوحة التحكم<

1st1st
2nd2nd
3rd3rd
4th4th
5th5th

بدءبدء

1. الاختبار
يمكن استخدام خاصية الاختبار للتحقق من الإعدادات المختلفة للجهاز وتغييرها.

شاشة العرضوضع الاختبار

SVC الدخول إلى وضع

قم بتحديد الخاصية التي تريدها
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

ملاحظة
: الفحص التشخيصي 1

: للاستخدام في المصنع )لا تستخدمه(
: للاستخدام في المصنع )لا تستخدمه(

: إعادة ضبط المصنع
: إعداد الوقت

: دورة الهدية المجانية
: الإيقاف الإجباري للدورة

: تعيين كلمة المرور
: دورة تنظيف الحوض
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28. إعداد البرنامج المخصص
يمكن استخدام البرنامج المخصص لإنشاء ما يصل إلى 20 دورة مخصصة مختلفة.

شاشة العرضإعداد البرنامج المخصص

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

اضغط على تشغيل للتعيين

ملاحظة
: متوفر فقط في النوع المجاني.

: العدد الإجمالي للدورات المخصصة )1~20(
: حدد الدورة الأساسية

: وقت الغسيل
: عدد دورات الشطف لكل دورة

: وقت الشطف
: سرعة العصر القصوى

: مستوى الماء
: العصر أثناء الشطف فقط، العصر فقط

: العصر أثناء الشطف
: وقت ضخ الجرعات التلقائية
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27. إعداد تجاوز الحد الأقصى لوقت الدورة
وقت التوقف هو المدة التي يمكن أن يعمل فيها الجهاز بعد الوصول إلى الوقت المعروض. تسمح هذه الميزة بتعديل وقت التوقف بين 1 و 15 دقيقة.

شاشة العرضإعداد تجاوز الحد الأقصى لوقت الدورة

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل لتحديد الوقت.

ملاحظة
• يقة	 النطاق: 1~15 دق
• الزيادات: 1	
• ستحاول الغسالة إكمال الدورة بأكملها في الوقت المعروض المخصص. ومع ذلك، في حالة الحمولة غير المتوازنة أو وجود الكثير من 	

ته قبل إنهاء الدورة. الصابون، ستستخدم الغسالة وقت التوقف الإضافي لموازنة الصابون الزائد أو إزال
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6-26. إعداد نوع السخان
يمكن استخدام إعداد نوع السخان لتعيين نوع الجهاز. )دورة تسخين / بدون تسخين(

شاشة العرضإعداد نوع السخان

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

يعود العرض إلى الوضع الاحتياطي.اضغط على بدء لتحديد النوع

ملاحظة
• تشغيل: سخان	
• إيقاف تشغيل: بدون سخان	
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5-26. إعداد نوع سقوط العملات المعدنية
يمكن استخدام إعداد نوع سقوط العملات المعدنية لضبط إعداد إشارة التذبذب لسقوط العملات المعدنية.

شاشة العرضإعداد نوع سقوط العملات المعدنية

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

يعود العرض إلى الوضع الاحتياطي.اضغط على بدء لتحديد النوع

ملاحظة
• تذبذب العملات المعدنية	
• انية: ESD، مونزبروفر، غرينوالد	 0: 50 مللي ث
• ا	 انية: كوري 1: 100 مللي ث
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4-26. إعداد نوع قارئ البطاقة
يمكن استخدام إعداد نوع قارئ البطاقة لتعيين شركة قارئ البطاقة.

شاشة العرضإعداد نوع قارئ البطاقة

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

يعود العرض إلى الوضع الاحتياطي.اضغط على بدء لتحديد النوع

ملاحظة
• 0: غرينوالد	
• 	ESD :1
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3-26. إعداد نوع الجهاز
يمكن استخدام إعداد نوع الجهاز لتعيين نوع الدفع )عملة معدنية / بطاقة / دفع باستخدام الهاتف المحمول(.

شاشة العرضإعداد نوع الجهاز

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

يعود العرض إلى الوضع الاحتياطي.اضغط على بدء لتحديد النوع
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2-26. إعداد نوع العملة
يمكن استخدام إعداد نوع العملة لتعيين الدولة والعملة الخاصة بها

شاشة العرضإعداد نوع العملة

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

يعود العرض إلى الوضع الاحتياطي.اضغط على بدء لتحديد النوع

ملاحظة

الزياداتالنطاقالدولة )المكان 1(
00.10~10.00إنجلترا )0(

01.00~10.00أستراليا )1(

00.05~9.95الولايات المتحدة الأمريكية )2(

01~199الصين )3(

0100~9500كوريا )4(

0100~9500اليابان )5(

00.05~9.95كندا )6(

05~995الفلبين )7(
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1-26. إعداد نوع المنتج
يمكن استخدام إعداد نوع المنتج لتعيين نوع الدفع في الجهاز )دفع أو مجاني(

شاشة العرضإعداد نوع المنتج

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

يعود العرض إلى الوضع الاحتياطي.اضغط على بدء لتحديد النوع

ملاحظة
• دفع: عملة معدنية / بطاقة	
• مجانية: الغسيل في مكان العمل	
• تغيير من النوع المجاني إلى نوع دفع.	 قد تحدث مشكلات إذا تم تحميل بعض القطع الكبيرة بعد ال
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26. النوع
يمكن استخدام النوع لتعيين إعدادات نوع الآلات المختلفة.

شاشة العرضالنوع

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

ملاحظة
: نوع المنتج
: نوع العملة
: نوع الجهاز

: نوع قارئ البطاقة
: نوع عداد العملات المعدنية

: نوع السخان
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25. إعداد وقت الرجوع إلى وضع الاستعداد
يمكن استخدام إعداد وقت الرجوع إلى وضع الاستعداد لتعيين مدة تعطيل إدخال الدفع حتى يعود الجهاز إلى وضع الاستعداد.

شاشة العرضإعداد وقت الرجوع إلى وضع الاستعداد

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على بدء لتحديد الوقت

ملاحظة
• 0: يعطل إدخال الدفع بصورة دائمة.	
• العودة إلى وضع الاستعداد.	 م يقوم ب فترة محددة، ث 1~180: يعطل إدخال الدفع ل
• : إعداد وقت الرجوع إلى وضع الاستعداد متوفر فقط في نوع العملات المعدنية.	
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24. إعداد حجم صوت التنبيه
يمكن استخدام إعداد حجم صوت التنبيه لتحديد مستوى صوت الجهاز.

شاشة العرضإعداد حجم صوت التنبيه

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط تشغيل لضبط مستوى الصوت
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23. إعداد تعويض تسعير الزيادة بالسنت
يمكن استخدام إعداد تعويض تسعير الزيادة بالسنت لضبط زيادة إضافية بالسنت عند استخدام البطاقة.

شاشة العرضإعداد تعويض تسعير الزيادة بالسنت

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حدد السعر الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط بدء لتحديد السعر

ملاحظة
• النطاق: 0~4	
• م يؤثر ذلك على تحديد سعر نوع العملة.	 السنت متاح فقط في نوع البطاقة. ل ادة ب  يكون تعويض تسعير الزي
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22. إعداد قيمة العملة المعدنية 1
يمكن استخدام قيمة العملة المعدنية 1 لتعيين قيمة كل إشارة عملة معدنية تم استلامها.

شاشة العرضإعداد قيمة العملة المعدنية 1

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حدد السعر الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط بدء لتحديد السعر

ملاحظة
• النطاق: 0.1~10.00	
• اداة: 0.1	 الزي
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21. إعداد وقت ضخ الجرعة التقائي
يمكن استخدام إعداد وقت ضخ الجرعة التقائي لضبط مدة تنشيط المضخة لكل قناة لكل دورة.

شاشة العرضإعداد وقت ضخ الجرعة التقائي

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القناة التالية.اضغط على بدء لتحديد الوقت

CHفترة الإدخالالنطاق/اتالمنظف

aمرحلة الغسل الأولي0~20الغسل الأولي

bمرحلة الغسيل الرئيسي0~20الغسيل الرئيسي

cّالغسيل الرئيسي )وقت الغسيل المتبقي: 5 دقائق(0~10المبيّض

dّمرحلة الشطف الأخيرة0~20المنعّم
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UE 20. إعداد وقف
يمكن استخدام إعداد وقف UE لضبط الوقت لعرض UE حتى تنتهي الدورة.

UE شاشة العرضإعداد وقف

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على بدء لتحديد الوقت

ملاحظة
• النطاق: 0~10 دقائق	
• 	، م تعطيل إعداد  إذا ت
0: ستظل UE معروضة على الشاشة حتى يقوم المستخدم بفتح الباب، ويعيد توزيع الملابس، ويعيد تشغيل عملية العصر.−	
1~10: ستنتهي الدورة بعد الوقت المحدد.−	
• 	، م تمكين إعداد  إذا ت
0: ستظل UE معروضة على الشاشة حتى يتم اختيار زر التشغيل.−	
1~10: تعود الغسالة إلى وضع الاستعداد بعد الوقت المُبرَمج المحدد.−	
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19. إعداد عدد مرات رفع وتدوير الملابس أثناء العصر أو الشطف
يمكن استخدام إعداد عدد مرات رفع وتدوير الملابس لتحديد عدد تدوير الملابس داخل الحلة. تدور الحلة بينما يقوم الجهاز بالتحقق من موازنة 

الحمولة أثناء زيادة عدد الدورات في الدقيقة خلال الدورة

شاشة العرضإعداد عدد مرات رفع وتدوير الملابس أثناء العصر أو الشطف

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط تشغيل لتحديد الرقم

ملاحظة
• النطاق: 5~15	
• الزيادات: 1	
• ية.	 ال ت يقة، فستواصل الدورة إلى الخطوة ال دق م تتمكن من الوصول إلى عدد الدورات المستهدف خلال ال إذا ل
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18. إعداد عدد القطرات
يمكن استخدام إعداد عدد مرات رفع وتدوير الملابس لتحديد عدد مرات تدوير الملابس داخل الحلة. تدور الحلة بينما يقوم الجهاز بالتحقق من موازنة 

الحمولة أثناء زيادة عدد الدورات في الدقيقة خلال الدورة.

شاشة العرضإعداد عدد القطرات

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط تشغيل لتحديد الرقم

ملاحظة
• تدوير الملابس داخل الحلة، لن يظهر EU. وستنتهي الدورة 	 تدوير المحدد ل إعداد عدد مرات رفع وتدوير الملابس 25~145: بعد عدد ال

على الفور أو بعد الدوران البطيء.
• تدوير الملابس داخل الحلة، سيظهر UE. وستنتهي الدورة بعد 	 تدوير المحدد ل إعداد عدد مرات رفع وتدوير الملابس 150: بعد عدد ال

.UE وقت الإغلاق. قم بالرجوع إلى كيفية إعداد وقت الغلق بعد ظهور
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17. إعداد العصر أثناء الشطف
يمكن استخدام إعداد العصر أثناء الشطف لتمكين / تعطيل العصر خلال دورة الشطف.

شاشة العرضإعداد العصر أثناء الشطف

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
: تخطي دورة الشطف الأول
: تخطي دورة الشطف الثانية
: تخطي دورة الشطف الثالثة

: تخطي دورة الشطف الرابعة
: تخطي دورة الشطف الخامسة
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16. إعداد مستوى المياه
يمكن استخدام إعداد مستوى المياه لتحديد مستوى إمدادات المياه.

شاشة العرضإعداد مستوى المياه

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط على تشغيل لتحديد الرقم

ملاحظة
• COS1: 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(	
• COS2:‏75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(	
• COS3:‏ 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(	
• COS4:‏ 40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(	
• COS5: بارد	
• COS6:‏ 30 درجة مئوية )86 درجة فهرنهايت(	

• اه	 تردد مستوى المي
• مرتفع: 23.0 كيلو هرتز	
• باردة: 23.5 كيلو هرتز(	 متوسط: 23.3 كيلو هرتز )الدورة ال
• منخفض: 23.8 كيلو هرتز	



داعوضع البرمجة - وضع الإ56

15. إعداد سرعة العصر القصوى
يمكن استخدام إعداد سرعة العصر القصوى لتعيين الحد الأقصى لعدد الدورات في الدقيقة لعملية العصر.

شاشة العرضإعداد سرعة العصر القصوى

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط تشغيل لتحديد الرقم

ملاحظة
• النطاق: 0~6	
• الزيادات: 1	
• COS1: 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(	
• COS2:‏75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(	
• COS3:‏ 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(	
• COS4:‏ 40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(	
• COS5: بارد	
• COS6:‏ 30 درجة مئوية )86 درجة فهرنهايت(	

1200RPM :0
1: 1000 دورة في الدقيقة
2: 900 دورة في الدقيقة
3: 800 دورة في الدقيقة
4: 700 دورة في الدقيقة
5: 600 دورة في الدقيقة
6: 500 دورة في الدقيقة



ان
سخ
ال

55 داعوضع البرمجة - وضع الإ

14. إعداد وقت الشطف
يمكن استخدام إعداد وقت الشطف لتحديد الوقت لدورة شطف واحدة.

شاشة العرضإعداد وقت الشطف

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط على تشغيل لتعيين الوقت

ملاحظة
• ية الشطف	  المتعدد و  لحساب إجمالي وقت عمل
• يقة	 النطاق: 8~16 دق
• الزيادات: 1	
• COS1: 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(	
• COS2:‏75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(	
• COS3:‏ 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(	
• COS4:‏ 40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(	
• COS5: بارد	
• COS6:‏ 30 درجة مئوية )86 درجة فهرنهايت(	
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13. إعداد عدد مرات الشطف لكل دورة
يمكن استخدام إعداد عدد مرات الشطف لكل دورة لتحديد عدد مرات الشطف للدورة.

شاشة العرضإعداد عدد مرات الشطف لكل دورة

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط على تشغيل لتحديد عدد الدورات

ملاحظة
• النطاق: 1~5	
• الزيادات: 1	
• COS1: 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(	
• COS2:‏75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(	
• COS3:‏ 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(	
• COS4:‏ 40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(	
• COS5: بارد	
• COS6:‏ 30 درجة مئوية )86 درجة فهرنهايت(	
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12. إعداد وقت الغسيل
يمكن استخدام إعداد وقت الغسيل لتعيين مدة عملية الغسيل.

شاشة العرضإعداد وقت الغسيل

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط على تشغيل لتعيين الوقت

ملاحظة
• يقة	 النطاق: 0~30 دق
• الزيادات: 1	
• COS1: 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(	
• COS2:‏75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(	
• COS3:‏ 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(	
• COS4:‏ 40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(	
• COS5: بارد	
• COS6:‏ 30 درجة مئوية )86 درجة فهرنهايت(	
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11. إعداد الغسل الأولي
يمكن استخدام إعداد الغسل الأولي لتحديد خيار للغسل الأولي.

شاشة العرضإعداد الغسل الأولي

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل لتحديد الخيار

ملاحظة
: تمكين( : تعطيل /  : الغسل الأولي متاح )

: الصمام البارد( : الصمام الساخن /  : صمام الغسل الأولي )
 يسُتخدم فقط في الغسالات ذات الحوض الواحد.−	

: وقت الغسل الأولي )النطاق: 4~8(
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10. إعداد وقت نهاية السعر الخاص
يمكن استخدام إعداد وقت نهاية السعر الخاص لتحديد وقت نهاية الأسعار الخاصة.

شاشة العرضإعداد وقت نهاية السعر الخاص

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل لتعيين الوقت

ملاحظة
• النطاق: 1~24 ساعة	
• الزيادات: 1	
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9. إعداد وقت بداية السعر الخاص
يمكن استخدام إعداد وقت بداية السعر الخاص لتعيين وقت بداية السعر الخاص.

شاشة العرضإعداد وقت بداية السعر الخاص

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل لتعيين الوقت

ملاحظة
• تأكد من تحديد خاصية الوقت قبل استخدام هذه الخاصية.	
• النطاق: 0~23 ساعة	
• الزيادات: 1	
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8. إعداد يوم السعر الخاص
يمكن استخدام إعداد يوم السعر الخاص لتحديد الأيام التي تطبق فيها الأسعار الخاصة.

شاشة العرضإعداد يوم السعر الخاص

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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UE 8-7.  إعداد شاشة العطل
.UE لتمكين أو تعطيل وظيفة UE يستخدم إعداد شاشة العطل

UE شاشة العرضإعداد شاشة العطل

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
• 	.UE لن يتم عرض 
• (. بعد أن يتم عرض UE، اضغط 	  سيتم عرض UE إذا فشل إدخال العصر في غضون الوقت المعروض + وقت التوقف)

 .UE على زر التشغيل مرة واحدة وسيعود الجهاز إلى وضع الاستعداد. ستكون خاصية إدخال العصر فقط نشطة لهذه الدورة بعد ظهور
دليل حول كيفية استخدام ميزة الإدخال السهل للعصر فقط. م بالرجوع إلى 7-3 من هذا ال ق
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7-7.  إعداد زر إدخال دورة النظافة العامة
يمكن استخدام إعداد زر إدخال دورة النظافة العامة لتحديد وظيفة الزر الأول.

شاشة العرضإعداد زر إدخال دورة النظافة العامة

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
• الإعداد إلى  سيجعل الزر الأول يعمل لتشغيل دورة النظافة العامة.	
• الإعداد إلى  سيجعل الزر الأول يعمل لتشغيل دورة الماء الساخن.	
• يها الماء الساخن وتشبه دورة تنظيف الحوض، ويمكن أن تتوقف عن العمل في حالة تشغيل العديد 	 ستخدم ف دورة النظافة العامة هي دورة يُ

من الوحدات في نفس الوقت.
• هذا الإعداد متاح فقط في الغسالات بدون سخان	
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6-7.  إعداد الوضع السريع
يمكن استخدام إعداد الوضع السريع لتمكين / تعطيل استخدام الدورة السريعة.

شاشة العرضإعداد الوضع السريع

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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4-7.  إعداد زر إدخال التنظيف الأولي
يمكن استخدام إعداد زر إدخال التنظيف الأولي لتمكين أو تعطيل الزر الذي يقوم بإدخال دورة تنظيف الحوض القصيرة.

شاشة العرضإعداد زر إدخال التنظيف الأولي

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

5-7. كيفية استخدام التنظيف الأولي
عندما يرغب العميل أو المدير في استخدام تنظيف الحوض القصير قبل الدورة العادية، يرجى تشغيل دورة التنظيف الأولي.

شاشة العرضإدخال التنظيف الأولي
اضغط مع الاستمرار على الزر الأول لمدة 3 ثوانٍٍ 

تُظُهر شاشة العرض  إذا تم تفعيل الوظيفة.على الأقل.

ستعرض الشاشة الوقت المتبقي وستبدأ دورة التنظيف الأولي.اضغط على زر التشغيل
عندما تنتهي دورة التنظيف الأولي، سيظهر  وسيصدر 

صوت تنبيه.
العودة إلى وضع الاستعداد.

ملاحظة
• بعد دورة واحدة، لا يمكن إجراء دورات إضافية بشكل متواصل.	
• تنظيف الأولي. سيكون الجهاز في وضع الاستعداد / التوقف.	 م تنشيط ال ت لن يكون هناك إشارة مرئية حتى عندما ي
	−.PUSH النوع: يتم عرض 
	−.PUSH النوع: يتم عرض 
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2-7. إعداد الإدخال السهل للعصر فقط
يمكن استخدام إعداد الإدخال السهل للعصر فقط لتمكين أو تعطيل وظيفة الإدخال السهل للعصر فقط.

شاشة العرضإعداد الإدخال السهل للعصر فقط

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
• م تنشيط ميزة العصر فقط وستكون جاهزة للاستخدام.	 ت لغاية، سي في حالة إكمال الغسالة لدورة الغسيل ولكن الملابس لا تزال رطبة ل
• لعميل بعد تحميل 	 ا ل احً م يكن العصر فقط مت و ل تعتمد هذه الحالة على برنامج الجهاز، وفي بعض الحالات قد لا تكون متاحة. حتى ل

الغسيل، فهذا لا يعني أن الغسالة تحتاج إلى خدمة.

3-7. كيفية استخدام الإدخال السهل للعصر فقط
عند إكمال الغسالة لدورة الغسيل ولكن الملابس لا تزال رطبة للغاية، يرجى تشغيل دورة العصر فقط باستخدام وظيفة الإدخال السهل.

شاشة العرضالإدخال السهل للعصر فقط
اضغط مع الاستمرار على الزر الخامس لمدة 3 

تُظُهر شاشة العرض  إذا تم تفعيل الوظيفة.ثوانٍٍ على الأقل.

ستعرض الشاشة الوقت المتبقي وستبدأ دورة العصر فقط.اضغط على زر التشغيل
عندما تنتهي دورة العصر فقط، سيظهر  وسيصدر 

صوت تنبيه.
العودة إلى وضع الاستعداد.

ملاحظة
• م تنشيط وظيفة الإدخال السهل للعصر فقط. سيكون الجهاز في وضع الاستعداد / التوقف.	 ت لن يكون هناك إشارة مرئية حتى عندما ي
	−.PUSH النوع: يتم عرض 
	−.PUSH النوع: يتم عرض 
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1-7. إعداد نوع العصر
يمكن استخدام إعداد نوع العصر لتحديد نوع العصر بين نوع السكن المتعدد ونوع الغسيل باستخدام العملات المعدنية.

شاشة العرضإعداد نوع العصر

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل لتحديد نوع العصر

ملاحظة
 الاهتزاز أقل من نوع العملة المعدنية، ولكن وقت إدخال العصر قد يكون أطول. يوصى بهذا الإعداد للأماكن ذات الأرضيات السيئة، مثل 

الوحدات السكنية أو المساكن الطلابية.
 الاهتزاز أعلى من نوع المتعدد، ولكن وقت إدخال العصر سيكون أقصر. يوصى بهذا الإعداد للأماكن ذات الأرضيات الجيدة، مثل المغاسل.

• ادة في إجمالي وقت الدورة.	 وقت إدخال العصر الطويل يعني زي
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7. خصائص الجهاز )المجموعة الثالثة(
. كيفية إعداد خصائص الجهاز. هناك خصائص إعداد متعددة أسفل 

شاشة العرضخصائص الجهاز )المجموعة الثالثة(

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

ملاحظة
: نوع العصر

: تمكين أو تعطيل وظيفة الإدخال السهل للعصر فقط
: تمكين أو تعطيل التنظيف الأولي للحوض

: تمكين أو تعطيل الوضع السريع
: تمكين أو تعطيل دورة النظافة العامة

UE تمكين أو تعطيل عطل :
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7-6. إعداد زر تنظيف الحوض
يمكن استخدام إعداد زر تنظيف الحوض لتمكين أو تعطيل وظيفة الإدخال السهل لعملية التنظيف الجديدة للحوض

شاشة العرضإعداد زر تنظيف الحوض

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
 مفتاح الاختصار غير متاح

 مفتاح الاختصار متاح )اضغط مع الاستمرار على الزر الأول والثاني في نفس الوقت(
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6-6. إعداد سخان تنظيف الحوض
يمكن استخدام إعداد سخان تنظيف الحوض لتمكين / تعطيل القدرة على استخدام السخان أثناء تنظيف الحوض. إذا تم تمكينه، فسيتم استخدام السخان 

لتنظيف الحوض.

شاشة العرضإعداد سخان تنظيف الحوض

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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5-6. إعداد الكشف عن الحمولة أثناء تنظيف الحوض
يمكن استخدام إعداد الكشف عن الحمولة أثناء تنظيف الحوض لتمكين / تعطيل القدرة على الكشف عن حمولة الغسيل أثناء تنظيف الحوض. إذا تم 

تمكينه، ستكشف الغسالة عما إذا كان الحمل موجودًًا في الغسالة أم لا.

شاشة العرضإعداد الكشف عن الحمولة أثناء تنظيف الحوض

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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4-6. إعداد إضافة نوع الغسيل الفائق
يمكن استخدام إعداد نوع الغسيل الفائق لإضافة دورة غسيل إضافية أو دورة شطف أو كليهما.

شاشة العرضإعداد إضافة نوع الغسيل الفائق

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط بدء لتعيين الوظيفة الفرعية

ملاحظة
: كلاهما )زيادة وقت الغسيل والشطف مرة أخرى(

: زيادة وقت الغسيل
: الشطف مرة أخرى
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3-6. إعداد الجرعة التلقائية
يمكن استخدام إعداد الجرعة التلقائية لتمكين أو تعطيل وظيفة تحديد الجرعات التلقائية.

شاشة العرضإعداد الجرعة التلقائية

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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2-6. إعداد إضافة الغسيل الفائق
يمكن استخدام إعداد الغسيل الفائق لتمكين / تعطيل وظيفة الغسيل الفائق.

* أضف غسيل فائق لإضافة غسيل إضافي أو شطف أو كليهما )يستخدم فقط في نوع الدفع(.

شاشة العرضإعداد إضافة الغسيل الفائق

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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1-6. إعداد نوع الزر الخامس
يمكن استخدام إعداد نوع الزر الخامس لتحديد وظيفة الزر الخامس.

شاشة العرضإعداد نوع الزر الخامس

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

يعود العرض إلى الوضع الاحتياطي.اضغط بدء لتعيين الوظيفة الفرعية

ملاحظة
الإعداد لـ  سيجعل الزر الخامس يُسُتخدم لإضافة غسيل فائق

الإعداد لـ  سيجعل الزر الخامس يُسُتخدم كدفع للجرعات التلقائية
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6. خصائص الجهاز )المجموعة الثانية(
. كيفية إعداد خصائص الجهاز. هناك خصائص إعداد متعددة أسفل 

شاشة العرضخصائص الجهاز )المجموعة الثانية(

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

ملاحظة
: اختيار الزر الخامس )أضف غسيل فائق أو تعبئة جرعات تلقائية(

: تمكين أو تعطيل الغسيل الفائق
: تمكين أو تعطيل خاصية الجرعات التلقائية

: أضف نوع الغسيل الفائق
: تمكين أو تعطيل الكشف عن الحمولة أثناء تنظيف الحوض

: تمكين أو تعطيل استخدام سخان تنظيف الحوض
: تمكين أو تعطيل وظيفة الإدخال السهل لتنظيف الحوض
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5-5. إعداد وظيفة الإيقاف المؤقت
يمكن استخدام إعداد وظيفة الإيقاف المؤقت لتمكين / تعطيل القدرة على إيقاف الدورة مؤقتًاً عند الضغط على زر التشغيل / الإيقاف المؤقت.

شاشة العرضإعداد وظيفة الإيقاف المؤقت

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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4-5. إعداد الرش المزدوج
يمكن استخدام إعداد الرش المزدوج لتمكين / تعطيل دورة الماء أثناء الدوران.

شاشة العرضإعداد الرش المزدوج

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
للحصول على أداء غسيل أفضل، يقوم الرش المزدوج بضخ الماء من أسفل الحوض لرش الماء والصابون على الغسيل أثناء الدوران.
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3-5. إعداد الحد الأقصى للدورات في الدقيقة
يمكن إعداد الحد الأقصى للدورات في الدقيقة لتمكين / تعطيل القدرة على الحد من أقصى عدد للدورات في الدقيقة أثناء عملية العصر.

شاشة العرضإعداد الحد الأقصى للدورات في الدقيقة

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
إذا تم تمكين الحد الأقصى للدورات في الدقيقة، فسيتم ضبطه وفقًاً لحمل الغسيل.

سيتم تقليل الحد الأقصى للدورات في الدقيقة للأحمال غير المتوازنة إلى حد كبير.
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2-5. إعداد الإدخال السهل في دورة الدفع للإيقاف الإجباري للدورة
يمكن تمكين أو تعطيل الإدخال السهل للإيقاف الإجباري للدورة في دورة الدفع

شاشة العرضإعداد الإدخال السهل في دورة الدفع للإيقاف الإجباري للدورة

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل

ملاحظة
 مفتاح الاختصار غير متاح

 مفتاح الاختصار متاح
• مفتاح الاختصار: اضغط مع الاستمرار على زر التشغيل لمدة 3 ثوانٍ على الأقل	
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1-5. إعداد يوم السعر الخاص
يمكن استخدام إعداد يوم السعر الخاص لتمكين أو تعطيل استخدام الأسعار الخاصة.

شاشة العرضإعداد يوم السعر الخاص

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط على تشغيل للتمكين أو التعطيل
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5. خصائص الجهاز )المجموعة الأولى(
. كيفية إعداد خصائص الجهاز. هناك خصائص إعداد متعددة أسفل 

شاشة العرضخصائص الجهاز )المجموعة الأولى(

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

اضغط بدء لتعيين وظيفة فرعية

ملاحظة
: تمكين أو تعطيل يوم السعر الخاص

: تمكين أو تعطيل الإدخال السهل للإيقاف الإجباري للدورة
: تمكين أو تعطيل الحد الأقصى لعدد الدورات في الدقيقة

: تمكين أو تعطيل الرش المزدوج
: تمكين أو تعطيل الإيقاف المؤقت للوظيفة
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4. إعداد سعر الجرعات التلقائية
كيفية إعداد سعر الجرعات التلقائية.

* يتم استخدام الجرعات التلقائية لضخ المنظفات / المواد الكيميائية باستخدام مضخات خارجية )فقط في نوع الدفع(.

شاشة العرضإعداد سعر الجرعات التلقائية

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط بدء لتحديد السعر

ملاحظة
• النطاق: 0.00~10.00	
• الزيادات: 0.1	
قم بتحديد نوع العملة باستخدام −	
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3. إضافة إعداد سعر الغسيل الفائق
كيفية تعيين إضافة سعر الغسيل الفائق.

* يستخدم إضافة الغسيل الفائق لإضافة غسيل إضافي أو شطف أو كليهما )فقط في نوع الدفع(.

شاشة العرضإضافة إعداد سعر الغسيل الفائق

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد القائمة التالية.اضغط بدء لتحديد السعر

ملاحظة
• النطاق: 0.00~10.00	
• الزيادات: 0.1	
قم بتحديد نوع العملة باستخدام −	
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2. إعداد السعر الخاص
كيفية إعداد السعر الخاص للجميع / لكل دورة.

شاشة العرضإعداد السعر الخاص

SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط بدء لتحديد السعر

ملاحظة
• النطاق: 0.00~10.00	
• الزيادات: 0.1	
• زر ALL لتحديد الأسعار الافتراضية لجميع الدورات في نفس 	

الوقت.
• 	.COS1~6 م بتحديد الأسعار الفردية لوضع ق
• COS1: 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(	

• COS2:‏75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(	
• COS3:‏ 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(	
• COS4:‏ 40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(	
• COS5: بارد	
• COS6:‏ 30 درجة مئوية )86 درجة فهرنهايت(	

. * يتم إعطاء الأولوية لأسعار الدورات الفردية 
قم بتحديد نوع العملة باستخدام −	
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وضع البرمجة - وضع الإعداد
وضع الإعداد:  )العرض(

يمكنك تغيير سعر الجهاز، ووقت الدورة، بارامترات الدورة، وما إلى ذلك.
كيفية الدخول إلى وضع البرمجة:

• تبديل.	 نوع العملة – قم بتشغيل / إيقاف تشغيل مفتاح ال
• جميع الأنواع –	
اضغط على الزر الأول والثالث في نفس الوقت. 1	

اضغط على الزر الثاني والثالث لتبديل الأرقام. ثم اضغط على الزر الرابع 2	
للانتقال إلى الرقم التالي. 

اضغط على زر التشغيل لإنهاء إدخال كلمة المرور. 3	
* كلمة المرور الافتراضية: 3000

>زر لوحة التحكم<
1st1st

2nd2nd
3rd3rd
4th4th
5th5th

بدءبدء

1. إعداد السعر العادي
كيفية تحديد الأسعار العادية للجميع / لكل دورة

شاشة العرضإعداد السعر العادي

 SVC الدخول إلى وضع

اضغط على الزر الأول

اضغط على الزر الثاني

اضغط على زر التشغيل

حتى تظهر شاشة العرضاضغط على الزر الثاني أو الزر الثالث

اضغط على زر التشغيل

قم بتحديد الإعداد الذي تريده
وظائف الزر:

زر التشغيل = تحديد
الزر الأول = تراجع خطوة إلى الوراء

الزر الثاني = التحرك للأعلى أو زيادة القيمة
الزر الثالث = التحرك للأسفل أو خفض القيمة

زر التشغيل لتحديد: 
الزر الأول للتراجع خطوة إلى الوراء: 

الزر الثاني للتحرك للأعلى: 
الزر الثالث للتحرك للأسفل: 

سيتم عرض إعداد الدورة التالية.اضغط بدء لتحديد السعر

ملاحظة
• النطاق: 0.00~10.00	
• الزيادات: 0.1	
• زر ALL لتحديد الأسعار الافتراضية لجميع الدورات في نفس 	

الوقت.
• 	.COS1~6 م بتحديد الأسعار الفردية لوضع ق
• COS1: 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(	

• COS2:‏75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(	
• COS3:‏ 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(	
• COS4:‏ 40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت(	
• COS5: بارد	
• COS6:‏ 30 درجة مئوية )86 درجة فهرنهايت(	

. * يتم إعطاء الأولوية لأسعار الدورات الفردية 
قم بتحديد نوع العملة باستخدام −	
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هيكل تنظيم وضع البرمجة - الغسالات التي بنوع الغسيل في مكان العمل
يوضح مخطط سير الخوارزمية كيفية التحكم في وضع البرمجة.

قبل تحديد البرنامج، تحقق من هيكل تنظيم وضع البرمجة.
قم بتشغيل / إيقاف تشغيل مفتاح التبديل أو أدخل بطاقة الخدمة، للدخول إلى وضع الإعداد )أو اتبع تعليمات نوع الغسيل في مكان العمل(.1	

اضغط على زر 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت( للانتقال إلى المستوى المرحلة.2	

اضغط على زر 75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت()+( أو 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت()-( إذا كنت تريد أن تكون في نفس 3	
المرحلة.

اضغط على زر التشغيل لإدخال تفاصيل الإعداد أو الفحوصات التشخيصية.4	

 لتحديد قيمة السعر، وقيمة الوقت، ونوع الجهاز، وما إلى ذلك.
 تتكون من اختبار الخط، وإعادة الضبط، والدورة المجانية، والإيقاف الإجباري للدورة.

 لتجميع بيانات الاستخدام.

ملاحظة
• . )يستخدم فقط في معاينة الجهاز.(	  ، لا تقم باستخدام 
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هيكل تنظيم وضع البرمجة - الغسالات التي تعمل باستخدام العملة
يوضح مخطط سير الخوارزمية كيفية التحكم في وضع البرمجة.

قبل تحديد البرنامج، تحقق من هيكل تنظيم وضع البرمجة.

قم بتشغيل / إيقاف تشغيل مفتاح التبديل أو أدخل بطاقة الخدمة، للدخول إلى وضع الإعداد )أو اتبع تعليمات نوع الغسيل في مكان العمل(.1	

اضغط على زر 90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت( للانتقال إلى المستوى المرحلة.2	

اضغط على زر 75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت()+( أو 60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت()-( إذا كنت تريد أن تكون في نفس 3	
المرحلة.

اضغط على زر التشغيل لإدخال تفاصيل الإعداد أو الفحوصات التشخيصية.4	

 لتحديد قيمة السعر، وقيمة الوقت، ونوع الجهاز، وما إلى ذلك.
 تتكون من اختبار الخط، وإعادة الضبط، والدورة المجانية، والإيقاف الإجباري للدورة.

 لتجميع بيانات الاستخدام.

ملاحظة
• . )يستخدم فقط في معاينة الجهاز.(	  ، لا تقم باستخدام 
• لد	 ب يختلف تحديد الأسعار حسب ال
• 	) م بالرجوع إلى كيفية إدخال  م بتحديد دولتك من وضع  )ق ق
• البطاقة فقط.	  هذه الوظيفة مخصصة للغسالات التي تعمل ب
• بعد EEPT، أعد ضبط دولتك )الدولة الافتراضية هي المملكة المتحدة(	
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وضع البرمجة
: يمكنك التحقق من معلومات الجهاز أو تغيير الإعداد من إعداد البرنامج، وجمع بيانات المعلومات، وإجراء الفحوصات التشخيصية.

توجد طريقتان يمكنك من خلالهم إدخال وضع البرمجة.

كيفية الدخول إلى وضع البرمجة:
• تبديل.	 نوع العملة – قم بتشغيل / إيقاف تشغيل مفتاح ال
• جميع الأنواع –	
اضغط على الزر الأول والثالث في نفس الوقت. 1	

 اضغط على الزر الثاني والثالث لتبديل الأرقام. ثم اضغط على الزر الرابع للانتقال 2	
إلى الرقم التالي. 

 اضغط على زر التشغيل لإنهاء إدخال كلمة المرور. 3	

* كلمة المرور الافتراضية: 3000

>زر لوحة التحكم<

1st1st
2nd2nd
3rd3rd
4th4th
5th5th

بدءبدء

غلق فتحة خزنة العملةغلق فتحة خزنة العملة مفتاح صندوق العملةمفتاح صندوق العملة

- تعمل باستخدام العملة - نوع الغسيل في مكان العمل

ملاحظة
• إذا قمت بتسغيل الطاقة دون توصيل العداد لأول مرة، سيظهر  على الشاشة.	
• ى العمل بالعملة. يمكنك تغيير الضبط سواء عملة / بطاقة عن طريق الزر 	 عند شحن الجهاز من المصنع، يكون الجهاز مضبوط عل

).SETUP لمزيد من المعلومات راجع وضع(
• سيظهر PUSH على الجهاز لنوع الغسيل في مكان العمل	
• بلد	 يختلف تحديد الأسعار حسب ال
• 	) م بالرجوع إلى كيفية إدخال  م بتحديد دولتك من وضع  )ق ق
• بعد EEPT، أعد ضبط دولتك )الدولة الافتراضية هي المملكة المتحدة(	
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وضع الاستعداد1	

	−"PUSH" جميع الأجهزة يوجد عليها

ملاحظة
• لد	 ب يختلف تحديد الأسعار حسب ال
• حدد بلدك من وضع 	
• بعد EEPT، أعد ضبط دولتك )الدولة الافتراضية هي المملكة 	

المتحدة(

حدد الدورة2	

اضغط على الزر المطلوب وستظهر لك الشاشة سعر الدورة. )لا يمكنك 
تغيير الدورة أثناء تشغيل الجهاز.(

• تحديد الدورات المخصصة لأنواع مختلفة من الأقمشة وبقع 	
بمستويات اتساخ مختلفة.

درجة حرارة الماء المستخدم في دورة الدورة
الغسيل / الشطف

90 درجة مئوية 
)194 درجة 

فهرنهايت(
ساخن / بارد للغاية

75 درجة مئوية 
)167 درجة 

فهرنهايت(
ساخن / بارد للغاية

60 درجة مئوية 
)140 درجة 

فهرنهايت(
ساخن / بارد

40 درجة مئوية 
)104 درجة 

فهرنهايت(
دافئ / بارد

30 درجة مئوية 
)86 درجة 
فهرنهايت(

دافئ / بارد

بارد / باردبارد

ملاحظة
• يظهر  على الشاشة عند عدم وجود رصيد كافٍ في 	

البطاقة ويظهر أيضًا الرصيد المتبقي في البطاقة.

أدخل العملة / البطاقة )غير مخصصة لنوع الغسيل في مكان 3	
العمل(

أدخل مقدارا كافيًاً من العملات يزيد عن سعر البيع المبرمج للدورة 
المحددة. أدخل بطاقة بها رصيد كافٍٍ. يجب أن يكون رصيد البطاقة أكثر 

من سعر البيع المبرمج للدورة المحددة.

تغيير الدورة4	

لا يمكنك تغيير الدورة أثناء ما يكون الجهاز قيد التشغيل.

انتهاء الدورة5	

يتوقف الجهاز عن العمل ويظهر على الشاشة "End" )نهاية( مع سماع 
صوت صفير.

* لا تضغط على أي زر أثناء ما تكون الدورة قيد التشغيل.

تحذير
  

• ائية أو 	 للحد من خطر اندلاع الحريق أو حدوث صدمة كهرب
وقوع إصابة، برجاء قراءة "إرشادات السلامة" قبل تشغيل 

هذا الجهاز.

تشغيل الغسالة
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تحميل الموزع

حجيرة منظف الغسيل الرئيسي
تحتفظ تلك الحجيرات بمنتجات التنظيف لاستخدامها في دورة الغسل 

الرئيسية، وتتضاف منتجات التنظيف إلى الحمولة في بداية الدورة.
اتبع تعليمات الشركة المصنعة للمنظف فيما يتعلق بكمية المنظف التي 

يجب استخدامها، ولا تستخدم مطلقًاً أكثر من الكمية الموصى بها. يمكن 
أن يؤدي استخدام الكثير من المنظفات إلى تراكم المنظفات في الملابس 

والغسالة. يمكن استخدام مسحوق المنظف أو المنظف السائل.

ملاحظة
• يمكن إضافة سائل أو مسحوق المبيض الآمن على الألوان إلى 	

حجيرة الغسيل الرئيسية مع منظف من نفس النوع.
- الغسالة ذات الحوض الواحد -

حجيرة الكلور المبيّضّ السائلحجيرة الكلور المبيّضّ السائلحجيرة منعّمّ القماش السائلحجيرة منعّمّ القماش السائل

حجيرة منظف حجيرة منظف 
الغسيل الرئيسيالغسيل الرئيسي

- الغسالة والمجفف معًاً الكل في واحد -

حجيرة الكلور المبيّضّ السائلحجيرة الكلور المبيّضّ السائلحجيرة منعّمّ القماش السائلحجيرة منعّمّ القماش السائل

حجيرة منظف الغسيل الرئيسيحجيرة منظف الغسيل الرئيسي

وحدة المبيّضّ السائل
تحتفظ الحجيرة بمبيّضّ سائل يحتوي على الكلور، والذي يتم توزيعه 

تلقائيًاً في الوقت المناسب أثناء دورة الغسيل.

ملاحظة
• لا تضع مبيّض سائل أو مسحوق مبيّض أمن على الألوان في 	

تلك الحجيرة.
• ا توصيات الشركة المصنعة عند إضافة المبيّض. لا 	 مً اتبع دائ

تعبئة. يمكن أن يؤدي استخدام  تتجاوز الحد الأقصى لخط ال
الكثير من المبيّض إلى تلف الأقمشة.

• ا مبيّض سائل يحتوي على الكلور غير مخفف 	 قً لا تضع مطل
على الحمولة مباشرةً أو داخل حوض الغسل. يمكن أن يؤدي 

ذلك إلى حدوث تلف.

حجيرة منعّمّ القماش
تحتفظ الحجيرة بمنعّمّ القماش السائل، والذي يتم توزيعه تلقائيًاً أثناء دورة 

الشطف الأخيرة.

ملاحظة
• م القماش. 	 عّ ا توصيات الشركة المصنعة عند إضافة من مً اتبع دائ

تعبئة. يمكن أن يؤدي استخدام  لا تتجاوز الحد الأقصى لخط ال
م القماش إلى ترك بقع على الملابس. عّ الكثير من من

• دافئ. لا تتجاوز الحد الأقصى لخط 	 الماء ال م القماش ب عّ خفف من
تعبئة. ال

• م القماش مباشرةً على الحمولة أو بداخل حوض 	 عّ لا تضع من
الغسل.

• م القماش داخل تلك الحجيرة.	 عّ لا تضع شرائح من
• م القماش داخل درج الموزع حيث من 	 عّ لا تضع شرائح من

الممكن أن تؤدي إلى تسرب الماء. في حالة إضافة "شرائح 
م القماش"، يُرجى سحب درج الموزع إلى الخارج وإزالة  عّ من

م القماش. عّ شرائح من
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فرز الغسيل
يوصى بفرز الغسيل إلى حمولات مماثلة قابلة للغسل في نفس الدورة.

راجع الجدول التالي لفرز الملابس

اللون الأبيض / الألوان الفاتحة / الألوان الألوان
الغامقة

شديدة الاتساخ / متسخة / قليلة الاتساخمتسخ

أقمشة رقيقة / أقمشة عادية / أقمشة قطنية الأقمشة
متينة

أقمشة مخرجة للوبر / أقمشة جاذبة للوبرالوبر

كيفية الغسل بشكل أفضل
يوصى باتباع الدليل أدناه لأفضل أداء للغسيل.

كيفية الغسل بشكل السعة الموصى بهانوع الحمولة
أفضل

أقل من 10 كجمالملابس اليومية

تستخدم غسالات 
التحميل الأمامي تقنية 
رفع وتدوير الملابس 

لأداء أفضل. لذلك، 
يفضل عدم ملء حمولة 
حوض الغسل بالكامل. 
ويؤدي وجود الرغوة 

الزائدة أيضًًا إلى 
التأثير على فاعلية أداء 

الغسل بالسلب.

أقل من 7 كجمالبطاطين

لا تضع بطانيتين بينهم 
اختلافات كبيرة في 

الحجم.
سيكون من الصعب 

إخراجهم. ضَعَّ 
بطاطين من نفس 

الحجم.

أي مبيّضّ )عند أقل من 7 كجمالملاءات
الحاجة(

أي مبيّضّ خالٍٍ من لا تستخدمالسجَّّاد
الكلور )عند الحاجة(

لا تستعمل مبيّضّلا تستخدمالأحذية

لا تستخدمالوسائد

دليل تحميل الغسيل
اتبع الدليل أدناه عند تحميل غسيلك، سيساعدك في زيادة عمر الغسالة 

الافتراضي وستحصل على أداء غسل أفضل.

• يجب أن تكون قطع الأقمشة الفردية أو الأقمشة المتنوعة التي 	
تحتوى على قطع كبيرة من القماش أقل من نصف السعة 

القصوى )في حالة التجفيف(
الأقمشة الفردية: التي تتكون من نوع واحد من القماش، مثل منشفة −	

تزن 5 كجم.
الأقمشة المتنوعة: التي تتكون من أنواع متنوعة من الأقمشة.−	
القطع الكبيرة: ملاءات / شراشف السرير، ومناشف كبيرة الحجم، −	

ومناشف متوسطة وصغيرة الحجم، والبطاطين.
• يجب أن يتم تحميل قطع الأقمشة المتنوعة )التي لا تحتوى على 	

قطع كبيرة( بملء 2\3 فقط من سعة حوض الغسل لأداء مثالي.

ملاحظة
• ية 	 قليل فاعل الغ في تحميل الغسالة لأن سيؤدي ذلك إلى ت ب لا ت

تنظيف، وسيؤدي إلى تأكل الحاشية. ال

نبذة عن الموزع
يتكون الموزع التلقائي من ثلاثة حجيرات والمخصصة لوضع:

• مبيّض سائل يحتوي على الكلور.	
• م القماش السائل.	 عّ من
• تنظيف ومبيّض الآمن على الألون 	 مسحوق المنظف وسائل ال

لدروة الغسل الرئيسية.
يمكن إضافة جميع منتجات تنظيف الغسيل مرة واحدة في حجيرات 
الموزع المخصصة لها. سيتم توزيعها في الوقت المناسب للتنظيف 

الأكثر فاعلية.
بعد الانتهاء من إضافة منتجات تنظيف الغسيل إلى الموزع، قم بإغلاق 

غطاء الموزع.
لإضافة مقدار من المنظف، والمبيّضّ، ومنعّمّ القماش إلى الموزع الأوتوماتيكي:

افتح غطاء الموزع.1	

ضع منتجات الغسيل في حجيرات الموزع المناسبة.2	

قم بإغلاق غطاء الموزع ببطئ لتجنب التوزيع الباكر لمنتجات 3	
تنظيف الغسيل.

ملاحظة
• اه داخل حجيرات الموزع في نهاية الدورة 	 قليل من المي وجود ال

أمر طبيعي.
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• تأكد من أنها فارغة.	 ل تحقق من جميع الجيوب ل
يمكن أن تؤدي عناصر مثل المشابك وأعواد الثقاب والأقلام −	

والعملات المعدنية والمفاتيح إلى إتلاف كل من الغسالة وملابسك.
• اقفل السحّابات والخطافات وسلاسل السحب لمنع تلك الأشياء 	

تعلق أو التشابك مع ملابس أخرى. من ال
• بقع شديدة الاتساخ قبل غسلها.	 ا ال قً عالج مسب
سؤدي فعل هذا الأمر إلى ملابس نظيفة وخالية من البقع.−	
• اجمع بين الأغراض الكبيرة والصغيرة في الحمولة. وضع 	

الأغراض الكبيرة أولاً.
• الغة 	 يمكن تحميل الغسالة حمولة كاملة، ولكن يجب عدم المب

في تكدس الملابس داخل حوض الغسل.
يجب أن يكون من السهل غلق الباب.−	
• لماء.	 لا تغسل الملابس المضادة ل
يمكن أن يؤدي ذلك إلى حدوث اهتزاز غير طبيعي أو قد يؤدي −	

إلى ارتداد الحمولة، مما سيؤي إلى تلف حوض الغسل.
• قة في مانع التسريب 	 تتحق من عدم وجود أي أجسام غريبة عال

باب، واحرص على عدم تعلق الملابس هناك أيضًا. ال ب
قد يؤدي وجود أجسام غريبة في مانع التسريب بالباب إلى ترك −	

بقع على الملابس، ويمكن أن يؤدي تعلق الملابس في مانع 
التسريب بالباب إلى تسريب الماء.

• يفة 	 ية أو الملابس صغيرة الحجم والخف قم بغسل الملابس الداخل
داخل شبكة الغسيل.

يمكن أن تعلق الملابس صغيرة الحجم والخفيفة في مانع التسريب −	
بالباب، وقد يؤدي مشبك حمالة الصدر إلى تلف الملابس الأخرى 

أو تلف الحوض.
• بقع شديدة الاتساخ، أو الغبار، أو الشعر 	 قم بمسح الأقمسة من ال

قبل الغسل.
قد لا يكون الغسيل نظيفاً إذا كان هناك أتربة أو رمل على −	

الأقمشة، أو قد تتلف بعض الأقمشة الشفافة بسبب احتكاك 
الجسيمات.

• قم بغسل البطاطين بشكل منفصل.	
قد يودي غسل أكثر من بطانية في نفس الوقت إلى عدم نظافتهم −	

بسبب التشابك أو بسبب عدم اتزان الحمولة.
• وانها واغسلها بشكل منفصل لمنع 	 ا حسب أل مً افصل الأقمشة دائ

بهتان الألوان.
قد تتلف الأقمشة أو تصبح بها بقع بسبب بهتان ألوان الأقمشة أو −	

بسبب انتقال الأجسام الغريبة من قماش إلى آخر.

ملصق العناية بالقماش
تحتوى معظم أنوع الملابس على ملصق مُُرفق بها يوضح تعليمات 

العناية السليمة.

التعليماتالملصقالفئة

غسيل

غسيل يدوي

غسيل بالغسالة، دورة عادية

استخدم إعداد الغسالة المقاوم 
للكرمشة / مقاوم لتجعد الملابس 

)التي تحتوي على رذاذ للتبريد أو 
بارد قبل تقليل سرعة العصر(

استخدم إعداد غسيل الأقمشة 
الرقيقة )غسل الملابس باستخدام 

اهتزاز بطئ و/أو وقت غسل 
أقل(.

ممنوع الغسل

ممنوع العصر

درجة حرارة الماء

ساخن

دافئ

بارد/فاتر

رموز المبيض

أي مبيّضّ )عند الحاجة(

أي مبيّضّ خالٍٍ من الكلور )عند 
الحاجة(

لا تستعمل مبيّضّ

التحضير
تدابير السلامة المتعلقة بالعناية بالأقمشة قبل بدء دورة الغسيل

اقرأ وراعي ما يلي لمنع انكماش الملابس أو تلفها.
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تسوية الغسالة
يدور حوض الغسالة في الغسالة الجديدة بسرعات عالية جدا. لتقليل 
الاهتزاز والضوضاء والحركة غير المرغوب فيها، يجب أن تكون 

الأرض صلبة وفي وضع استواء مثالي.

تحقق من ضبط استواء غسالة الملابس.1	

تحقق من دقة الاستواء عن طريق أرجحة حواف −	
الغسالة العلوية أو عن طريق وضع ميزان ماء فوق 

الغسالة. يجب ألا يتجاوز المنحدر الموجود أسفل 
الغسالة 1 درجة، ويجب أن تستقر جميع أقدام ضبط 

الاستواء الأربعة بإحكام على الأرض.

11 درجة درجة

مستويمستوي

قم بتدوير أقدام ضبط الاستواء السفلية في اتجاه عقارب الساعة 2	
لضبط استواء الغسالة.

يؤدي تدوير أقدام ضبط الاستواء السفلية في اتجاه −	
عقارب الساعة لرفع الغسالة.

رفعرفع

قم بتدوير صامولة القفل في اتجاه عكس عقارب الساعة وأحكم 3	
ربطهم عند ضبط استواء الغسالة.

أحكم ربط جميع صواميل أحكم ربط جميع صواميل 
القفل الأربعة باستخدام القفل الأربعة باستخدام 

مفتاح الربط.مفتاح الربط.

تحقق من ضبط استواء غسالة الملابس مرة أخرى.4	

قم بدفع حواف الغسالة العلوية أو هزها برفق للتأكد من −	
عدم اهتزاز الغسالة.

في حالة اهتزاز الغسالة، أعد القيام بالخطوات 1 إلى 3.−	

تحذير
  

• قد يؤدي استخدام الغسالة دون ضبط استوائها إلى حدوث 	
عطل نتيجة إلى الاهتزاز والضؤضاء الشديدة.

• استخدم فقط أقدام ضبط الاستواء عند قيامك بضبط 	
استواء الغسالة. في حالة رفع أقدام ضبط الاستواء بشكل 

غير ضروري، فيمكن أن يؤدي ذلك إلى حدوث اهتزاز غير 
لغسالة. طبيعي ل

استخدام شرائح مانعة للانزلاق )اختياري(
عند تركيب الغسالة على سطحٍٍ زلق، قد تتحرك الغسالة نتيجة للاهتزاز 
الشديد. ويمكن أن يؤدي ضبط الاستواء غير الصحيح إلى حدوث عطل 

من خلال الضوضاء والاهتزاز. في حالة حدوث ذلك، يتعين عليك 
تركيب شرائح مانعة للانزلاق أسفل أرجل الاستواء وضبط المستوى.

نظّف الأرضية لوضع الشرائح مانعة للانزلاق.1	

استخدم قطعة قماش جافة لإزالة الأجسام الغريبة −	
والرطوبة وتنظيفها. وإذا ظل بالمكان بعض الرطوبة، 

فقد تنزلق الشرائح المانعة للانزلاق.

اضبط الاستواء بعد وضع الغسالة في منطقة التركيب.2	

ضعَّ الجانب اللاصق للشرائح المانعة للانزلاق على الأرض.3	

يعد تثبيت الشرائح المانعة للانزلاق تحت الأرجل −	
الأمامية ذا تأثير أكثر فاعلية. إذا كان من الصعب 

وضع الشرائح المانعة للانزلاق تحت الأقدام الأمامية، 
فضعها تحت الأقدام الخلفية.

هذا الجانب العلويهذا الجانب العلوي

إزالة التغليفإزالة التغليف

الجانب اللاصقالجانب اللاصق

تحقق من ضبط استواء غسالة الملابس مرة أخرى.4	

ادفع الحواف العلوية للغسالة أو قم بأرجحتها بلطف −	
للتأكد من عدم اهتزازها. وفي حالة اهتزاز الغسالة، قم 

بضبط الاستواء مرة أخرى.
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توصيل خط التصريف
ثبّتّ خرطوم التصريف في موضعه الصحيح لمنع تحركه و لمنع 

التسريب.

ملاحظة
• دًا. يمكن أن يؤدي 	 م تثبيت خرطوم التصريف جي ت يجب أن ي

الماء  ثبيت الجيد لخرطوم التصريف إلى غمر المكان ب ت عدم ال
وحدوث عطل.

• يجب ألا يتجاوز الارتفاع الإجمالي للخرطوم 100.0 سم من 	
أسفل الغسالة.

• ية معمول 	 وائح محل ا لأي قوانين ول قً يجب تركيب التصريف وف
بها.

• تأكد من عدم تمديد خطوط الماء، أو تضييق مسارها، أو 	
نيها. سحقها، أو ث

استخدام الأنابيب القائمة
قم بتثبيت طرف الخرطوم في قوس الكوع.1	

وصّل قوس الكوع على بعُد 10 سم من نهاية خرطوم −	
التصريف. إذا تم تمديد خرطوم التصريف لأكثر من 

10 سم بعد نهاية قوس الكوع، فقد ينتشر العفن أو 
الكائنات الحية الدقيقة إلى داخل الغسالة.

لا تزيد عن لا تزيد عن 
1010 سم سم

قوس الكوعقوس الكوع

أدخل نهاية خرطوم التصريف في الأنبوب القائم.2	

قوس الكوعقوس الكوع

خرطوم التصريفخرطوم التصريف

استخدم حزام الربط لإحكام ربط خرطوم التصريف في مكانه.3	

استخدام حوض الغسيل
قم بتثبيت طرف الخرطوم في قوس الكوع.1	

وصّل قوس الكوع على بعُد 10 سم من نهاية خرطوم −	
التصريف. إذا تم تمديد خرطوم التصريف لأكثر من 

10 سم بعد نهاية قوس الكوع، فقد ينتشر العفن أو 
الكائنات الحية الدقيقة إلى داخل الغسالة.

لا تزيد عن لا تزيد عن 
1010 سم سم

قوس الكوعقوس الكوع

ضعَ نهاية خرطوم التصريف فوق جانب حوض الغسيل.2	

قوس الكوعقوس الكوع

الحد الأقصى الحد الأقصى 
1.01.0 م م الحد الأقصى الحد الأقصى 

1.01.0 م م

حوض الغسيلحوض الغسيل

خرطوم التصريفخرطوم التصريف
حزام الربطحزام الربط

استخدم حزام الربط لإحكام ربط خرطوم التصريف في مكانه.3	

توصيل نظام تحديد الجرعات التلقائي

قم بفك المسمارين من غطاء الحماية ثم أزّل الغطاء.1	

وصّل جهاز تحديد الجرعات التلقائي المُرفق مع قطع الملحقات.2	
ملاحظة

• ائية 	 ق ل ت يجب أن يكون الجهد الكهربائي لآلة تحديد الجرعات ال
لغسالة. مماثل للجهد الكهربائي ل
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توصيل خطوط المياه
تحقق من مانعة التسريب المطاطية على كلا جانبي الخرطوم.1	

أدخل مانعة التسريب المطاطية في قطع التركيب −	
المُسننة على كل خرطوم لمنع حدوث التسريب.

وصّل خراطيم إمداد الماء بصنابير الماء الساخن والماء البارد عن 2	
طريق ربطها بإحكام بيديك ثم أستخدم القراضة ولفها 3/2 مرات 

لإحكام الربط.

وصّل الخرطوم الأزرق بصنبور الماء البارد −	
والخرطوم الأحمر بصنبور الماء الساخن.

تحذير
  

• بة.	 ل جُ تلف ال بالغ في الربط. يمكن أن يؤدي ذلك ل لا ت

بعد توصيل خرطوم إدخال الماء بصنبور الماء، قم بتشغيل صنبور 3	
الماء لطرد المواد الغريبة )الغبار، والرمل، ونشارة الخشب( 

الموجودة في خطوط الماء. واجعل الماء يتم تصريفه في دلو، 
وتحقق من درجة حرارة الماء.

وصّل الخراطيم بمداخل الماء عن طريق ربطها بإحكام بيديك ثم 4	
أستخدم القراضة ولفها 3/2 مرات لإحكام الربط.

وصّل الخرطوم الأزرق بمدخل الماء البارد والخرطوم −	
الأحمر بمدخل الماء الساخن.

تحذير
  

• الغة في الربط 	 بالغ في ربط الخراطيم. قد تؤدي المب لا ت
إلى تلف الصمامات مما سيؤدي إلى حدوث تسرب الماء 

وأضرار مادية.

تحقق من عدم وجود تسريب من خلال تشغيل الصنابير.5	
في حالة وجود تسرب الماء، تحقق من الخطوات 1 −	

إلى 4 مرة أخرى.

ملاحظة
• لمنتج 	 اظًا على العمر الافتراضي ل اظًا على سلامتك، وحف حف

فترة أطول، استخدم فقط المكونات المصرح بها. الشركة  ل
ناجمة  المصنعة ليست مسؤولة عن عطل المنتج أو الحوادث ال
عن استخدام الأجزاء غير المصرح بها المشتراة بشكل منفصل.

• استخدم خراطيم جديدة عند تركيب الغسالة. لا تعيد استخدام 	
قديمة. استخدم مداخل الخراطيم المرفقة مع الغسالة  الخراطيم ال

لة. بدي فقط. لا توصي LG باستخدام الخراطيم ال
• ا من الخراطيم بحثًا عن الشقوق أو التسريبات أو 	 تحقق دوريً

تأكل، واستبدل الخراطيم كل 5 سنوات. ال
• اه متعمدًا، وتأكد من عدم سحقها 	 لا تقم بتمديد خراطيم المي

يها. بسبب وجود أجسام عل
• اه بين 1.0 كيلو جرام ثقلي/ 	 يجب أن يكون ضغط إمداد المي

تيمتر مربع  تيمتر مربع و 10.0 كيلو جرام ثقلي/ سن سن
اه أكثر  و باسكال. إذا كان ضغط إمداد المي )100~1000( كيل

تيمتر مربع، يجب تركيب صمام  من 10.0 كيلو جرام ثقلي/ سن
قليل الضغط. ت

• لأداء غسيل مثالي، يجب ضبط درجة حرارة الماء الساخن على 	
120-135 درجة فهرنهايت )48-57 درجة مئوية( وضبط 

بارد على 60 درجة فهرنهايت )15 درجة  درجة حرارة الماء ال
مئوية(.

خرطوم الماء )لإدخال الماء إلى الغسالة(خرطوم الماء )لإدخال الماء إلى الغسالة(

مانعة تسريب مانعة تسريب 
مطاطيةمطاطية

خرطوم الماء خرطوم الماء 
)لضخ الماء()لضخ الماء(

مانعة تسريب مانعة تسريب 
مطاطيةمطاطية

مدخل الماء الباردمدخل الماء البارد مدخل الماء مدخل الماء 
الساخنالساخن
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إزالة تغليف مسامير الشحن وفكها
عند إزالة القاعدة الكرتونية من أسفل الغسالة، تأكد من إزالة دعامة 

حوض الغسل الإسفنجية من منتصف القاعدة الكرتونية. إذا كان عليك 
وضع الغسالة لأسفل لإزالة مواد تغليف القاعدة، احرص دائمًًا على 

وضع الغسالة على أحد جانبيها بعناية شديدة.
لا تضع الغسالة لأسفل على الجانب الأمامي أو الجانب الخلفي.

قاعدة كرتونيةقاعدة كرتونية دعامة الحوض الأسفنجيةدعامة الحوض الأسفنجية

أزّل مسماري الشحن السفليين باستخدام مفتاح الربط )مُرفق( لفك 1	
مسامير الشحن الأربعة بالكامل من خلال لفها عكس اتجاه عقارب 

الساعة ثم سحبها إلى الخارج.

مسمار الشحنمسمار الشحن

المثبتالمثبت

حدد مكان أغطية فتحات المسامير الأربعة المرفقة في حزمة 2	
الملحقات ثم ركّبها في فتحات مسامير الشحن.

غطاءغطاء

ملاحظة
• حافظ على مجموعات المسامير لاستخدامها في المستقبل. 	

ية، لا تنقل الغسالة بدون  لمكونات الداخل لمنع حدوث تلف ل
إعادة تركيب مسامير الشحن.

• تثبيت 	 نقل وعناصر ال ويمكن أن يتسبب عدم إزالة مسامير ال
في حدوث اهتزاز وضوضاء شديدة، مما قد يؤدي إلى إحداث 

ثبيت السلك في الجزء الخلفي  م ت ت تلف دائم في الغسالة. ي
لمساعدة في منع  من الغسالة باستخدام أحد مسامير الشحن ل

التشغيل في حالة وجود مسامير الشحن في مكانها.

تركيب أغطية فتحات المسامير.
أخرج غطاء فتحات المسامير من حقيبة دليل الاستخدام.1	

غطاء فتحات المساميرغطاء فتحات المسامير

أدخل غطاء فتحات المسامير )4 قطع( في الخرطوم المتصل 2	
بالجزء الخلفي للجهاز.

ملاحظة
• قائي، فلن 	 ل ت في حالة استخدام ميزة نظام تحديد الجرعات ال

فتحة. يكون من الضروري تركيب غطاء ال
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تعليمات التركيب
اختيار الموقع الملائم والتحقق منه

قم بتركيب الغسالة على طبقة أسمنت خرساني صلب وقوي بما يكفي 
لدعم وزن الغسالة، حتى عند تحميلها بالكامل، دون وجود أي إمالة أو 
ارتداد. إذا كانت الأرضية ليست صلبة وقوية بالقدر الكافي، فقد تحتاج 
إلى تقويتها لجعلها أكثر صلابة. إذا لم تكن الأرضية صلبة، فقد يتسبب 

ذلك في إصدار اهتزاز وضوضاء شديدة.

نظّف الأرضية قبل التركيب.1	

تأكد من اختيار أرض صلبة وسلسة.−	

يلزم وجود شخصين أو أكثر لنقل الغسالة وإزالة تغليفها.2	

اترك مسافة كافية بين الحوائط والغسالة أثناء التركيب.3	

متطلبات المساحة
يجب عليك ترك مساحة كافية لوصلات خطوط المياه، ووصلة 

التصريف، وللتهوية وتدفق الهواء.

ملاحظة
• تأكد من ترك مسافة لصب الحوائط أو الأرضيات أو وضع 	

وبة. الأبواب التي يمكنها من زيادة حجم المسافة المطل

تحذير
  

• ية غير مستقرة بشكل متعمد وقد تشكل 	 بعض الأجزاء الداخل
انة. موظف  ناء الصي ائية فقط أث خطر حدوث صدمة كهرب

ناء توصيل الجهاز  ية أث ال ت الخدمة - لا تلمس الأجزاء ال
الطاقة: المضخة، والصمام، والمحرك، ولوحة التحكم. ب

التركيب على الأرضيات

7777 سم سم 1010 سم سم
139.6139.6 سم سم

62.662.6 سم سم

98.398.3 سم سم

2.52.5 سم سم 7070 سم سم2.52.5 سم سم

ملاحظة
• بة بما يكفي لدعم وزن 	 يجب أن تكون الأرضية قوية وصل

الكامل،دون وجود أي إمالة أو  لها ب الغسالة، حتى عند تحمي
قدر الكافي،  ال بة وقوية ب ارتداد. إذا كانت الأرضية ليست صل

م تكن  فقد تحتاج إلى تقويتها لجعلها أكثر صلابة. إذا ل
بة، فقد لا تكون الأرضية المناسبة لغسالة التحميل  الأرضية صل
بة بما يكفي لتحمل لغسالة التحميل الأمامي، نظرًا  العلوي صل

بة  م تكن الأرضية صل للاختلاف في سرعة العصر واتجاهه. إذا ل
وقوية، فقد تهتز الغسالة وقد تسمع وأصوات الاهتزاز وتشعر 

بها في جميع أنحاء منزلك.
• قبل تركيب الغسالة، تأكد من نظافة الأرضية، وجفافها، وأنها 	

ا لانزلاق أقدام  عً اه، والزيوت من ية من الغبار، والأتربة، والمي خال
الغسالة بسهولة. يؤدي تحرك أقدام ضبط الاستواء أو انزلاقها 
على الأرضية إلى حدوث اهتزاز وضوضاء شديدة بسبب عدم 

دًا على الأرضية. استواء الغسالة جي
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LED شاشة عرض
تُظُهر الشاشة سعر الغسلة والوقت المتبقي وخيارات البرمجة. وتظهر 

رموز الخطأ على الشاشة أيضًًا.

أزرار الدورة
اضغط على أزرار CYCLE )الدورة( لتحديد الدورة المطلوبة بناءًً 

على نوع الغسيل وحالته.

90 درجة مئوية )194 درجة فهرنهايت(
استخدمه لتعقيم الغسيل بدرجة حرارة أكثر من 75 درجة مئوية )167 
درجة فهرنهايت( مثل الملابس البيضاء، وملابس الأطفال، والملاءات، 

والملابس الداخلية.

75 درجة مئوية )167 درجة فهرنهايت(
استخدمه لتنظيف الأقمشة شديدة الاتساخ مثل الملابس البيضاء، وملابس 

الأطفال، والملاءات، والملابس الداخلية.

60 درجة مئوية )140 درجة فهرنهايت(
استخدمه لتنظيف الأقمشة شديدة الاتساخ مثل ملابس الأطفال، والملابس 

الداخلية، والملابس البيضاء.

40 درجة مئوية )104 درجة فهرنهايت( / 30 درجة 
مئوية )86 درجة فهرنهايت(

استخدمه للأقمشة المتسخة مثل القطن، والكتان، والمناشف، والقمصان، 
والجينز.

بارد
استخدمه للغسيل البارد للأقمشة المتينة، مثل زي العمل.

زر الوظيفة الاختياري
البرنامج المخصص: متاح استخدام برنامج الدورة المخصصة فقط في 

نوع الغسيل في مكان العمل.

زر التشغيل / الإيقاف المؤقت
يومض مؤشر LED التشغيل / الإيقاف المؤقت عند دفع سعر الغسلة 

بالكامل وتم اختيار الدورة.

مؤشر LED للحالة

LED الوصفمؤشر

Wash

يومض مؤشر LED كلما كانت 
دورة الغسيل قيد التشغيل.

Rinse

يومض مؤشر LED كلما كانت 
دورة الشطف قيد التشغيل.

Spin

يومض مؤشر LED كلما كانت 
دورة التجفيف قيد التشغيل.

Door Lock  كلما كان قفل LED يومض مؤشر
الباب نشط.

Wi-Fi

يومض مؤشر LED عند الاتصال 
.Wi-Fi بشبكة

يظل مؤشر LED مضاءًً عند 
.Wi-Fi الاتصال بشبكة

Cycle button

Start/Pause button Optional function button

Display LEDStatus LED
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خواص لوحة التحكم

نوع الغسيل في مكان العمل
)FH069FD2MS( غسالة ومجفف معًاً الكل في واحد -

	a	LEDLED شاشة عرض شاشة عرض

	b	زر الدورةزر الدورة

	c	زر الوظيفة الاختياريزر الوظيفة الاختياري

	d	زر التشغيل / الإيقاف المؤقتزر التشغيل / الإيقاف المؤقت

	e	للحالة للحالة LEDLED مؤشر مؤشر
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الأجزاء والملحقات
الأجزاء

موزع المنظف )للغسالة موزع المنظف )للغسالة 
بحوض واحد(بحوض واحد(

درج موزع المنظف )غسالة درج موزع المنظف )غسالة 
ومجفف معًاً الكل في واحد(ومجفف معًاً الكل في واحد(

لوحة التحكملوحة التحكم

سلك الطاقةسلك الطاقة

خرطوم التصريفخرطوم التصريف

مانع التسريب مانع التسريب 
بالباببالباب

الحوضالحوض

أقدام ضبط الاستواءأقدام ضبط الاستواء
غطاء فلتر مضخة التصريفغطاء فلتر مضخة التصريف
فلتر مضخة التصريففلتر مضخة التصريف
خرطوم التصريفخرطوم التصريف

الباب المغناطيسي الباب المغناطيسي 
مكبس الباب )انظر مكبس الباب )انظر 

صفحة صفحة 22((

مداخل الماءمداخل الماء

مسامير الشحنمسامير الشحن

الملحقات

خراطيم المياه الباردة والمياه 
الساخنة شرائح مانعة للانزلاق أغطية )4( )لتغطية فتحات 

مسامير الشحن(
مفتاح الربط )لإزالة مسامير 
الشحن وضبط أقدام التسوية(

أغطية فتحات المسامير )5( 
)لتثبيت فتحة نظام تحديد الجرعات 

التلقائي(
حزام الربط )لتثبيت خرطوم 

التصريف(
دعامة الكوع )لتثبيت خرطوم 

التصريف(
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قد يحتوي هذا الدليل على صور أو محتوى يختلف عن الطراز 
الذي قمت بشرائه.

يخضع هذا الدليل للمراجعة من الشركة المصنّعّة.
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• احفظ جميع منظفات الغسيل، والمواد المنعمة، والمبيضات بعيدًا عن متناول الأطفال.	
• تجنب لمس قابس الطاقة أو عناصر التحكم في الجهاز بيدين مبتلتين.	
• احرص على عدم ثني كابل الطاقة بشكل مفرط أو وضع شيء ثقيل عليه.	
• تجنب لمس أي مياه تم تصريفها من الجهاز أثناء الغسل.	
• تأكد من عمل التصريف بشكل صحيح. في حال عدم التصريف بشكل صحيح، قد يؤدي ذلك إلى 	

غمر أرضيتك بالمياه.
• عندما تكون درجة حرارة الهواء مرتفعة ودرجة حرارة الماء منخفضة، قد يحدث تكثيف ومن ثم 	

يؤدي إلى ابتلال الأرض.
• امسح الغبار أو الأتربة من على أجزاء تلامس قابس الطاقة.	

الصيانة
• افصل الطاقة عن الجهاز قبل تنظيفه. لا يؤدي ضبط عناصر التحكم إلى إيقاف أو إلى وضع 	

الاستعداد إلى فصل الطاقة عن هذا الجهاز.
• أدخل قابس الطاقة بإحكام في مأخذ التيار الكهربي بعد الإزالة الكاملة لأي رطوبة أو غبار.	
• لا تقم برش الماء داخل الجهاز أو خارجه لتنظيفه.	
• احرص دائمًا على عدم فصل الطاقة عن الجهاز من خلال شد كابل الطاقة. احرص دائمًا على 	

الإمساك به بإحكام وقم بجذبه من مأخذ التيار الكهربي في وضعية مستقيمة.
• تجنب إصلاح أو استبدال أي جزء من الجهاز، أو محاولة إجراء الصيانة إلا إذا أوصى بذلك في 	

تعليمات صيانة المستخدم أو منشورة في تعليمات تصليحات المستخدم والتي تستطيع فهمها ولديك 
المهارات الكافية للقيام بها.

التخلص
• قبل التخلص من جهاز قديم، قم بفصله. اقطع الكابل الموجود خلف الجهاز مباشرةً لمنع سوء 	

استخدامه.
• تخلص من جميع مواد التعبئة )مثل أكياس البلاستيك ومادة الستايروفوم( بعيدًا عن متناول الأطفال، 	

إذ يمكن لمواد التغليف أن تسبب الاختناق.
• قم بإزالة الباب قبل التخلص من هذا الجهاز تفادياً لخطر احتباس الأطفال أو الحيوانات الصغيرة 	

بداخله.
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• إذا لم يكن الجهاز مزودًا بسلك الطاقة والقابس، فيجب دمج وسائل قطع الاتصال في تمديدات 	
الأسلاك الثابتة وذلك وفقاً لقواعد تركيبات الأسلاك.

التشغيل
• لا تستخدم أي أدوات حادة مع لوحة التحكم لتشغيل الجهاز.	
• لا تحاول فصل أي لوح من الألواح أو فك الجهاز.	
• تجنب إصلاح أو استبدال أي جزء من الجهاز. يجب إجراء جميع التصليحات والخدمة من خلال 	

موظف خدمة مؤهل إلا إذا أوصى دليل المالك الحالي بغير ذلك بشكل محدد. استخدم فقط أجزاء 
المصنع المعتمدة.

• لا تضغط على الباب للأسفل بشدة عندما يكون باب الجهاز مفتوحًا.	
• لا تضع الحيوانات الحية مثل الحيوانات الأليفة داخل الجهاز.	
• لا تقم بغسل السجاد أو الأبسطة أو الأحذية أو الأغطية الخاصة بالحيوانات الأليفة أو الألعاب 	

المحشوة أو أي عناصر أخرى بخلاف الملابس والملاءات في هذه الغسالة.
• حافظ على المنطقة الموجودة أسفل الجهاز وحوله خالية من المواد القابلة للاحتراق مثل الكتان، 	

والورق، وقطع القماش، والمواد الكيميائية، وما إلى ذلك.
• لا تترك باب الجهاز مفتوحًا. حيث يمكن أن يتعلق الأطفال بالباب أو يزحفوا إلى داخل الجهاز، مما 	

قد يسبب التلف أو التعرض للإصابة.
• لا تضع أو تغسل أو تجفف الأغراض التي تم تنظيفها أو غسلها أو نقعها أو اتسخت بمواد قابلة 	

للاشتعال أو قابلة للاحتراق )مثل الشمع ومزيلات البقع الشمعية والزيت والطلاء والجازولين 
ومزيلات الشحوم ومذيبات التنظيف الجاف والكيروسين والبنزين ومزيلات البقع وزيت التربنتين 
والزيوت النباتية وزيوت الطهي والأسيتون و الكحول، وما إلى ذلك.(. فقد يتسبب الاستخدام غير 

السليم في نشوب حريق أو وقوع انفجار.
• لا تستخدم مواد قابلة للاحتراق أو قابلة للاشتعال )مثل الإيثر، والبنزين، والكحول، والمواد 	

الكيميائية، والغاز النفطي المسال، والرذاذ قابل للاحتراق، والجازولين، ومخفيف الدهان "التنر"، 
والمواد البترولية، ومبيد الحشرات، ومعطر الهواء، ومستحضرات التجميل، وما إلى ذلك( أو 

تخزنها بالقرب من الجهاز.
• لا تقترب أبدًا من الجهاز في أثناء تشغيله. انتظر حتى يتوقف حوض الغسل تمامًا.	
• يجب عدم لمس الباب أثناء البرامج ذات درجة الحرارة المرتفعة.	
• أغلق صنابير المياه لتحرير الضغط عن الخراطيم والصمامات والحد من التسرب عند حدوث قطع 	

أو تمزق. تأكد من حالة خراطيم تغذية الماء حيث يجب استبدالها بعد 5 سنوات.
• في حالة وجود تسرب غاز )أيسوبيوتين، أو البروبان، أو الغاز الطبيعي، أو ما إلى ذلك( في مغسلة 	

الملابس، لا تلمس الجهاز أو قابس الطاقة وقم بتهوية المنطقة على الفور.
• لا يمكنك استخدام خرطوم التصريف أو خرطوم الإدخال في حالة تجمدهما خلال فصل الشتاء إلا 	

بعد الذوبان.
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• كذلك يجب الإشراف على الأطفال للتأكد من عدم عبثهم بالجهاز.	
• في حالة تلف سلك توصيل الطاقة الكهربائية، يجب استبداله بواسطة الشركة المصنعة أو وكيل 	

الخدمة التابع لها أو أشخاص مؤهلين بنفس القدر لتجنب المخاطر.
• استخدم خرطومًا جديدًا أو مجموعة الخراطيم المرفقة مع الجهاز. علمًا بأن إعادة استخدام الخراطيم 	

القديمة قد تؤدي إلى تسرب المياه وبالتالي تلف الممتلكات.
• يجب عدم إعاقة فتحات التهوية بوضع سجادة.	
• يجب أن يتراوح ضغط إدخال المياه ما بين 100 كيلو باسكال و 1000 كيلو باسكال.	

السعة القصوى
• تبلغ السعة القصوى في بعض دورات الملابس الجافة المقرر غسلها 10.5 كجم.	

التركيب
• لا تحاول أبدًا تشغيل هذا الجهاز إذا كان تالفاً، أو به عطل، أو مفككًا بشكل جزئي، أو به أجزاء 	

مفقودة أو محطمة، بما في ذلك سلك أو قابس تالف.
• عند نقل هذا الجهاز، ينبغي توفر شخصين أو أكثر للإمساك به بإحكام.	
• تجنب تركيب الجهاز في أماكن الرطوبة والغبار. تجنب تركيب أو تخزين الجهاز في الهواء الطلق 	

أو في مساحة معرضة للتأثيرات الجوية كضوء الشمس المباشر أو الرياح أو المطر أو درجات 
الحرارة دون درجة التجمد.

• لا تقم بتركيب المنتج في بيئة مشابهة لبيئة المغاسل. 	
• لم يتم تصميم الجهاز للاستخدام البحري أو للاستخدام في المنشآت المتنقلة مثل الشاحنات 	

والطائرات وما إلى ذلك.
• تأكد من أن قابس الطاقة موصل بشكل كامل بمأخذ التيار الكهربي.	
• لا تقم بتوصيل الجهاز بمقابس متعددة أو لوحات تحكم بالكهرباء أو كبل تمديد للطاقة.	
• لا تقم بتعديل قابس الطاقة المتوفر مع الجهاز. إذا لم يكن القابس مناسباً لمأخذ التيار، فيمكنك تثبيت 	

مأخذ تيار مناسب من خلال كهربائي مؤهل.
• يأتي هذا الجهاز مزودًا بسلك طاقة يحتوي على موصل تأريض للجهاز )مسمار تأريض( وقابس 	

طاقة بوصلة تأريض. يجب توصيل قابس الطاقة بمأخذ تيار كهربي مناسب مثبت ومؤرض وفقاً 
لجميع القوانين واللوائح المحلية.

• يمكن أن يؤدي التوصيل غير المناسب لموصل تأريض للجهاز إلى خطر التعرض لصدمة 	
كهربائية. استشر كهربائياً أو موظف خدمة مؤهلاً إذا كان لديك أي شك حول ما إذا كان الجهاز 

مؤرضًا بشكل صحيح أم لا.
• يجب عدم تركيب هذا الجهاز خلف باب قابل للقفل، أو باب منزلق، أو باب مزود بمفصلة على 	

الجانب المقابل للجهاز، حيث يؤدي هذا إلى إعاقة فتح باب الجهاز بالكامل.
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إرشادات السلامة
اقرأ جميع الإرشادات قبل الاستخدام

يتمثل الغرض من إرشادات السلامة التالية في الحيلولة دون وقوع المخاطر غير المتوقعة أو الأضرار 
الناجمة عن التشغيل غير الآمن أو غير الصحيح للمنتج.

يتم تقسيم الإرشادات إلى "تحذير" و"تنبيه" على النحو الموضح أدناه.

رسائل السلامة

يتم عرض هذا الرمز للإشارة إلى الأمور وعمليات التشغيل التي يمكن أن تسبب مخاطر، 
فاحرص على قراءة الجزء الذي يحمل هذا الرمز بعناية واتبع الإرشادات لتجنب 

المخاطر.

تحذير

يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يسبب وقوع إصابة خطيرة أو الوفاة.

تنبيه
يشير هذا إلى أن عدم اتباع الإرشادات قد يتسبب في وقوع إصابة طفيفة أو تلف المنتج.

تحذير
لتقليل مخاطر وقوع انفجار، أو نشوب حريق، أو حدوث وفاة، أو التعرض لصدمة كهربية، أو حدوث 

إصابة، أو حروق للأشخاص عند استخدام المنتج، يجب اتباع احتياطات السلامة الأساسية، بما فيها ما يلي:

السلامة الفنية
• هذا الجهاز غير مخصص لاستخدام الأفراد )بما في ذلك الأطفال( الذين يعانون من نقص في 	

قدراتهم البدنية أو الحسية أو العقلية، أو ليس لديهم خبرة ومعرفة، ما لم يتم الإشراف عليهم أو تقدم 
لهم الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز من قبل شصخ مسؤول عن سلامتهم.

يمكن استخدام هذا الجهاز من قِِبل الأطفال الذين تتراوح أعمارهم بين 8 سنوات وأكثر 
والأشخاص ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة أو الذين يفتقرون إلى الخبرة 

والمعرفة إذا ما تم توفير الإشراف والإرشادات لهم فيما يتعلق باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم 
المخاطر التي ينطوي عليها. يجب ألا يعبث الأطفال بالجهاز. يجب عدم قيام الأطفال بأعمال 

التنظيف وصيانة المستخدم دون إشراف.

يجب أن يظل الأطفال الأقل من 3 سنوات بعيدين عن الجهاز إلا في حالة وجود إشراف مستمر عليهم.
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خواص المنتج
نظام الدفع المباشر

يدفع محرّّك التيّاّر المستمر بدون الفرشاة حوض الغسل مباشرةًً دون الحاجة إلى استخدام السير والبكرة.

حوض الغسل المائل وباب الغسالة ذو الفتحة الكبيرة للغاية

يعمل حوض الغسل المائل وباب الغسالة ذو الفتحة الكبيرة للغاية على تسهيل وضع الغسيل بالغسالة وإزالتها منها.

سعة كبيرة جدًًا

يزيد حوض الغسل الكبير من عملية التدوير ومن قوة الطرد المركزي، مع التقليل من تشابك الملابس وتجعدها،ويمكن استخدام الغسالة لغسل الحمولات الثقيلة، مثل 
شراشف بالحجم الكبير، والبطاطين، والستائر.

باب شفاف وكبير في الحجم

يمكنك رؤية الغسيل أثناء تشغيل دورة الغسيل.

مكبس الباب المغناطيسي

اترك الباب مفتوحًًا قليًالًا بالاستعانة بمكبس الباب المغناطيسي بكل أمان وراحة. سيساعد هذا الأمر على تدوير الهواء وتجفيف أجزاء الغسالة الداخلية. لاستخدام هذه الميزة، 
عليك عدم غلق الباب بالكامل بعد إزالة حمولة الغسيل. سيعمل مكبس الباب المغناطيسي على تأمين فتح الباب عند ملامسته للجزء المعدني بباب الغسالة مما يساعد على 

تجفيف الأجزاء الداخلية للغسالة.

حوض غسل من الفولاذ المقاوم للصدأ

حوض الغسل مصنوع من الفولاذ المقاوم للصدأ لقوة تحمل فائقة.

تنظيف الحوض

يساعد التنظيف الشهري للحوض باستخدام منظف الحوض على الحفاظ عليه نظيفًاً وخالٍٍ من الروائح المزعجة.

Laundry Lounge تطبيقات

تطبيق Laundry Lounge Installer: عبارة عن تطبيق للتسجيل يمكن للمستخدمين استخدامه لتسجيل المنتج على الخادم. متاح −	
فقط للمستخدمين المصرح لهم.

*	.Apple App أو على متجر Google Play على متجر Laundry Lounge Installer ابحث عن تطبيق
تطبيق Laundry Lounge: مخصص للمستخدم النهائي ليتمكن من المراقبة اللحظية لكل من المنتجات والمتاجر المسجلة.−	
*	.Apple App أو على متجر Google Play على متجر Laundry Lounge ابحث عن
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قبل البدء في تركيب الجهاز، اقرأ هذه التعليمات بعناية. حيث سيسهل ذلك عملية التركيب ويضمن 
تركيب الجهاز بشكل صحيح وآمن. واحتفظ بهذه التعليمات بالقرب من الغسالة بعد التركيب للرجوع 

إليها في المستقبل.




